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15642/IT/Infrastructure       िदनांक /Date: 23-01-2026 

ई-टɅडर आमǒंğत करने कȧ सचूना/Notice Inviting E-Tender 

नेशनल इèंटȣɪयूट ऑफ फैशन टेÈनोलॉजी (NIFT), जोधपरु, NIFT, जोधपरु कɇ पस मɅ मौजूदा 100 

Mbps लȣÏड लाइन को 500 Mbps मɅ अपĒेड करने के ͧलए सरकारȣ एजɅͧसयɉ / ͩकसी भी कɅ ġ या 
राÏय (साव[जǓनक ¢ेğ के उपĐम - PSUs) से दो ǒबड ͧसèटम मɅ ऑनलाइन ई-टɅडर आमǒंğत करता 
है। ई-टɅडर नोǑटस और ई-टɅडर डॉÈयूमɅट CPPP पोट[ल यानी 
https://eprocure.gov.in/eprocure/app पर उपलÞध हɇ और य े NIFT वेबसाइट यानी 
https://nift.ac.in/Jodhpur के "टɅडर" ͧलकं पर भी देखने के ͧलए उपलÞध हɇ।/National Institute of 
Fashion Technology (NIFT), Jodhpur invites online e-Tender in two Bid systems “from 
government agencies / any central or state (public sector undertakings - PSUs) for 
upgrading the existing 100 Mbps leased line to 500 Mbps at the NIFT, Jodhpur 
campus”. The e- tender notice and e-tender documents are available on CPPP Portal i.e. 
https://eprocure.gov.in/eprocure/app  and same is also available for viewing on the 
“Tenders” link of the NIFT website i.e. https://nift.ac.in/Jodhpur . 

टɅडर देने वालɉ से अनुरोध है ͩक वे ई-टɅडर मɅ Ǒदए गए Ǔनदȶशɉ, Ǔनयमɉ और शतɟ को टɅडर शɬेयलू 
मɅ रेट बताने स ेपहले Úयान से पढ़Ʌ और उसके बाद ͩकए गए ͩकसी भी बदलाव का पालन करɅ। 
इस टɅडर के ͧलए आवेदन ͧसफ़[  ऑनलाइन मोड से https://eprocure.gov.in/eprocure/app 

(CPP पोट[ल) के ज़ǐरए हȣ èवीकार ͩकया जाएगा। टɅडर का कोई दसूरा तरȣका èवीकार नहȣं ͩकया 
जाएगा और इसͧलए CPP पोट[ल के अलावा ͩकसी और तरȣके से Ǒदया गया टɅडर èवीकार नहȣ ं
ͩकया जाएगा।The Tenderers are requested to read the instructions in the e-Tender; Terms 
and conditions carefully before quoting the rates in Tender Schedule and comply with 
the same thereafter amendments made if any. Application to this tender will be accepted 
only through the online mode through https://eprocure.gov.in/eprocure/app (CPP 
Portal). No other mode of tender shall be considered and as such tender other the CPP 
Portal shall not be accepted.  

िनÜट  के पास ǒबना कोई कारण बताए ͩकसी भी या सभी पाǑट[यɉ के ͩकसी भी या सभी 
टɅडर/कोटेशन को èवीकार या अèवीकार करने का अͬधकार सुरͯ¢त है।/The right to accept or 
reject any / or all the tenders/quotations from any or all parties without assigning any 
reason is reserved to NIFT. 
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टɅडर ĤͩĐया के ͧलए समय सारणी:/Time Schedule for Tender Process: 
टɅडर जमा करने कȧ ऑनलाइन ĤͩĐया शǾु होने कȧ 
तारȣख /Opening Date for Online Submission of Tender  

23/01/2026 from 6:00 PM 
 

टɅडर ऑनलाइन जमा करन ेकȧ अǓंतम Ǔतͬथ /Closing 
Date for Online Submission of Tender  

16/02/2026, 4:00 PM 
 

Ĥी-ǒबड Ǔतͬथ और समय /Pre-Bid Date & Time 28/01/2026, 10:00 AM 
 

टɅडर (टेिÈनकल ǒबड) खुलने कȧ तारȣख और समय/Date 
and time of opening of tender (Technical Bid) 

17/02/2026 4:00 PM 

ͪवƣीय बोलȣ खोलने कȧ तारȣख और समय/Opening Date 
and Time of Financial Bid(s) 

केवल तकनीकȧ Ǿप से योÊय बोलȣ लगाने 
वालɉ को हȣ सूͬ चत ͩकया जाएगा। /Will be 

notified to the technically qualified 
bidders only 

नोट/Note: 

ओǐरिजनल EMD को एक ͧलफाफे मɅ भेजा जाना चाǑहए िजस पर 'टɅडर नंबर………….' और तारȣख………… और 
"NIFT, जोधपुर कɇ पस मɅ मौजूदा 100 Mbps लȣÏड लाइन को 500 Mbps मɅ अपĒेड करने के ͧलए सरकारȣ 
एजɅͧसयɉ / ͩकसी भी कɅ ġ या राÏय (साव[जǓनक ¢ेğ के उपĐम - PSUs) से ई-टɅडर" ͧलखा हो और इसे इस पत े
पर भेजɅ: 
“परचजे ऑͩफसर, नेशनल इंèटȣɪयूट ऑफ फैशन टेÈनोलॉजी, NIFT कɇ पस, करवार, जोधपरु, राजèथान-342037” 

ǒबड जमा करने कȧ आͨखरȣ तारȣख यानी 16/02/2026, शाम 4 बजे तक या उससे पहले।1-EMD in original 
must be sent in the envelope with caption ‘Tender no………….’ & Date………… and “E-tenders 
from government agencies / any central or state (public sector undertakings - PSUs) for 
upgrading the existing 100 Mbps leased line to 500 Mbps at the NIFT, Jodhpur campus” 
and address to the  
 

“The Purchase Officer, National Institute of Fashion Technology, NIFT Campus, Karwar, 
Jodhpur, Rajasthan-342037” on or before the last date of bid submission date i.e. 16/02/2026, 4 
PM. 
 

2- ऑनलाइन सबͧमट ͩकए गए डॉÈयूमɅɪस पर हȣ मूãयांकन के ͧलए ͪवचार ͩकया जाएगा। 

ऑनलाइन अÜलाई करने के ͧलए, इÍछुक ǒबडर को https://eprocure.gov.in/eprocure/app (CPP पोट[ल) पर 
खुद को रिजèटर करवाना होगा।/Documents submitted online will only be considered for 
evaluation. 
For applying online, the Intended Bidder should get itself registered at 
https://eprocure.gov.in/eprocure/app (CPP Portal). 

नोट: इस टɅडर डॉÈयूमɅट मɅ 39 पेज हɇ (एनÈेसचर सǑहत कुल पेज) और बोलȣ लगाने वालɉ से अनुरोध है ͩक व े
सभी पेजɉ पर साइन करके उÛहɅ èकैन करके सबͧमट करɅ।/Note: This tender document contains 39 
pages (Total No. of pages including Annexures) and bidders are requested to submit the 
signed and scanned all the pages. 

(øय अिधकारी )  

ǓनÝट-जोधपरु 
(Purchase 
Officer) NIFT-
Jodhpur 
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1. पǐरचय/INTRODUCTION 

नेशनल इंèटȣɪयूट ऑफ फैशन टेÈनोलॉजी (NIFT) NIFT अͬधǓनयम 2006 ɮवारा शाͧसत एक 
वैधाǓनक Ǔनकाय है और इसे वľ  मğंालय, भारत सरकार ɮवारा èथाͪपत ͩकया गया है। फैशन 
Ĥौɮयोͬगकȧ के ¢ेğ मɅ ͧश¢ा और अनुसंधान के Ĥचार और ͪवकास के ͧलए भारत कȧ। ǓनÝट 
अपने 20 पǐरसरɉ के नेटवक[  के माÚयम से देश भर मɅ फैशन åयवसाय ͧश¢ा Ĥदान करता है। 
ǓनÝट का Ĥधान काया[लय नई Ǒदãलȣ मɅ है और इसके पǐरसर बɅगलǽु, भोपाल, भुवनेæवर, चÛेनई, 

गांधी नगर, हैदराबाद, जोधपुर, कागंड़ा, कÛनूर, कोलकाता, मुंबई, नई Ǒदãलȣ, पटना, पंचकुला, 
रायबरेलȣ, ͧशलांग, Įीनगर, दमन, वाराणसी और रायपुर मɅ िèथत हɇ।/National Institute of 
Fashion Technology (NIFT) is a Statutory Body governed by the NIFT Act 2006 and is set 
up by the Ministry of Textile, Govt. of India for the promotion and development of 
Education and Research in the field of Fashion Technology. NIFT provides Fashion 
business education across the country through its network of 20 campuses. NIFT has its 
head office at New Delhi with its campuses located at Bengaluru, Bhopal, Bhubaneswar, 
Chennai, Gandhi Nagar, Hyderabad, Jodhpur, Kangra, Kannur, Kolkota, Mumbai, New 
Delhi, Patna, Punchkula, Raebareli, Shillong, Srinagar, Daman, Varanasi and Raipur. 

 

ǓनÝट, जोधपुर पǐरसर कȧ èथापना वष[ 2010 मɅ कȧ गई थी और यह 5 (पांच) èनातक और 1 

(एक) èनातकोƣर काय[Đमɉ कȧ ͧश¢ा Ĥदान करता है। हालाँͩ क, ǓनÝट, जोधपुर का वत[मान 
पǐरसर 2015-16 मɅ करवड़  , जोधपुर मɅ अपने èथायी नए भवन मɅ èथानांतǐरत कर Ǒदया गया 

है। ǓनÝट को दान पर आयकर अͬधǓनयम कȧ धारा 80 (जी) के तहत छूट दȣ गई है और यह 
डीएसआईआर के साथ पंजीकृत है और ǓनÝट को सीमा शुãक/कɅ ġȣय उ×पाद शãुक से छूट दȣ 
गई है। 

NIFT, Jodhpur campus was established in the year 2010 and imparting education to 5 
(Five) undergraduate and 1 (One) post graduate programmes. However the present 
campus of NIFT, Jodhpur has been shifted in its permanent new building in 2015-16 at 
Karwar, Jodhpur. Donations to NIFT are exempted u/s 80 (G) of Income Tax Act and is 
registered with DSIR and NIFT is exempted for Custom/Central Excise Duty. 

2. ई-Ǔनͪवदा आमğंण सचूना/NOTICE INVITING E-TENDER 

नेशनल इèंटȣɪयूट ऑफ फैशन टेÈनोलॉजी (ǓनÝट), जोधपरु, ǓनÝट, जोधपरु पǐरसर मɅ मौजूदा 100 

एमबीपीएस लȣÏड लाइन को 500 एमबीपीएस मɅ अपĒेड करने के ͧलए सरकारȣ एजɅͧसयɉ / ͩकसी 
कɅ ġȣय या राÏय (साव[जǓनक ¢ेğ के उपĐम - पीएसय)ू से आपǓूत [ के ͧलए दो बोलȣ Ĥणाͧलयɉ मɅ 
ऑनलाइन ई-टɅडर आमǒंğत करता है। Ǔनͪवदाकारɉ स ेअनरुोध है ͩक वे ई-Ǔनͪवदा मɅ Ǒदए गए 
Ǔनदȶशɉ को पढ़Ʌ ; Ǔनयम एव ंशतɏ Úयानपवू[क। Ǔनͪवदा मɅ सशंोधन/सशंोधन का उãलखे ǓनÝट जोधपरु 
वेबसाइट मɅ ͩकया जाएगा।/National Institute of Fashion Technology (NIFT), Jodhpur invites 
online e-Tender in two Bid systems for supply of “from government agencies / any 
central or state (public sector undertakings - PSUs) for upgrading the existing  
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100 Mbps leased line to 500 Mbps at the NIFT, Jodhpur campus”. The Tenderers 
are requested to read the instructions in the e-Tender; Terms and conditions carefully. 
Amendments/modification in the tender will be mentioned in the NIFT Jodhpur Website.  

इस Ǔनͪवदा के ͧलए आवेदन केवल ऑनलाइन मोड https://eprocure.gov.in/eprocure/app 

(सीपीपी पोट[ल) के माÚयम से èवीकार ͩकया जाएगा। ͩकसी अÛय Ĥकार कȧ Ǔनͪवदा पर ͪवचार 
नहȣं ͩकया जाएगा और सीपीपी पोट[ल के अलावा ͩकसी अÛय Ĥकार कȧ Ǔनͪवदा èवीकार नहȣं कȧ 
जाएगी।Application to this tender will be accepted only through the online mode 
https://eprocure.gov.in/eprocure/app (CPP Portal). No other mode of tender shall 
be considered and as such tender other than CPP Portal shall not be accepted.  

हालाँͩक, ǓनÝट, जोधपरु पǐरसर मɅ मौजूदा 100 एमबीपीएस लȣÏड लाइन को 500 एमबीपीएस मɅ 
अपĒेड करने के ͧलए सरकारȣ एजɅͧसयɉ / ͩकसी कɅ ġȣय या राÏय (साव[जǓनक ¢ेğ के उपĐम - 
पीएसय)ू से आवæयक ईएमडी मलू Ǿप मɅ (यानी अकाउंट पेयी ͫडमांड ĜाÝट / ͩफÈèड ͫडपॉिजट 
रसीद / बɇकस[ चके या बɇक गारंटȣ) एक ͧलफाफे मɅ 'Ǔनͪवदा सÉंया ....' और Ǒदनांक और ईएमडी के 
Ǿप मɅ पहंुचनी चाǑहए। “खरȣद अͬधकारȣ, ǓनÝट कɇ पस, करवड़, जोधपरु, राजèथान-342037 बोलȣ 

जमा करने कȧ अǓंतम Ǔतͬथ को या उसस ेपहले।However, the required EMD in original (i.e. 
Account Payee Demand Draft /Fixed Deposit Receipt/ Banker’s Cheque or Bank 
Guarantee) must be reach in an the envelope superscripted as ‘Tender no……….’ & Date
 .................................................................................... and EMD for from government 
agencies / any central or state (public sector undertakings - PSUs) for 
upgrading the existing 100 Mbps leased line to 500 Mbps at the NIFT, Jodhpur 
campus”” addressed to the “Purchase Officer, NIFT Campus, Karwar, Jodhpur, Rajasthan-
342037 on or before the last date of bid submission date. 

Ǔनͪवदा ĤͩĐया के ͧलए समय साǐरणी/Time Schedule for Tender Process: 
ऑनलाइन Ǔनͪवदा जमा करने कȧ Ĥारंͧभक Ǔतͬथ 
/Opening Date for Online Submission of Tender  

23/01/2026 from 6:00 PM 
 

ऑनलाइन Ǔनͪवदा जमा करने कȧ अǓंतम Ǔतͬथ /Closing 
Date for Online Submission of Tender  

16/02/2026, 4:00 PM 
 

बोलȣ-पवू[ Ǒदनांक एव ंसमय /Pre-Bid Date & Time 28/01/2026, 10:00 AM 
 

Ǔनͪवदा खोलने कȧ Ǔतͬथ और समय (तकनीकȧ बोलȣ)/Date 
and time of opening of tender (Technical Bid) 

17/02/2026 4:00 PM 

ͪवƣीय बोलȣ खोलने कȧ तारȣख और समय/Opening Date 
and Time of Financial Bid(s) 

केवल तकनीकȧ Ǿप से योÊय बोलȣदाताओं 
को सूͬ चत ͩकया जाएगा /Will be notified 
to the technically qualified bidders only 
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3. ऑनलाइन पंजीकरण और बोͧलयां जमा करने कȧ ĤͩĐया/PROCESS OF ONLINE REGISTRATION 
& SUBMISSION OF BIDS 

a) इÍछुक बोलȣदाताओं को ऑनलाइन आवेदन करना चाǑहए और अपनी तकनीकȧ और मãूय 
बोͧलयɉ के समथ[न मɅ सभी Ĥासंͬ गक Ĥमाणपğɉ, दèतावेजɉ आǑद कȧ èकैन कȧ गई ĤǓतयɉ के 
साथ अपनी Ǔनͪवदा और बोͧलया ं जमा करनी चाǑहए - सभी ͪवͬधवत हèता¢ǐरत - 
https://eprocure.gov.in/eprocure/app (सीपीपी पोट[ल) पर। Ǔनͪवदा दèतावेज़ ǓनÝट 
वेबसाइट यानी http://nift.ac.in/Jodhpur के "Ǔनͪवदाएं" ͧलकं पर भी देखने के ͧलए 
उपलÞध है।/Interested bidders should apply online and submit their tender and the 
bids along with scanned copies of all the relevant certificates, documents, etc. in 
support of their technical & price bids – all duly signed – on the 
https://eprocure.gov.in/eprocure/app (CPP Portal). Tender document is also 
available for viewing on the “tenders” link of the NIFT website i.e. 
http://nift.ac.in/Jodhpur. 

b) इस Ǔनͪवदा के ͧलए आवेदन/बोलȣ केवल https://eprocure.gov.in/eprocure/app (सीपीपी 
पोट[ल) के माÚयम से ऑनलाइन मोड के माÚयम से èवीकार कȧ जाएगी। आवदेन के ͩकसी 
अÛय तरȣके पर ͪवचार नहȣं ͩकया जाएगा और आवेदन èवीकार नहȣं ͩकया 
जाएगा।/Applications/Bid to this tender will be accepted only through the online 
mode through https://eprocure.gov.in/eprocure/app (CPP Portal) No other 
mode of application will be considered & the application will not be accepted. 

 
c) ग) ऑनलाइन आवेदन करन ेके ͧलए, फम[ को अपना पजंीकरण कराना होगा 
d) https://eprocure.gov.in/eprocure/app (सीपीपी पोट[ल)।/For applying online,  

the firm should get itself registered at 
https://eprocure.gov.in/eprocure/app (CPP Portal). 

e) बोलȣ लगाने वाले को सीपीपीपी पोट[ल मɅ पजंीकरण करने के ͧलए अपनी कंपनी का नाम, 

पता और उपयोगकता[-आईडी का उãलखे करना होगा/ The bidder needs to mention his 
Company Name, Address and User-ID to register in CPPP Portal. 

f) च) पजंीकरण और Ǔनͪवदा के ͧलए ऑनलाइन आवदेन करने कȧ बǓुनयादȣ आवæयकताएं इस 
Ĥकार हɇ /The basic requirements for registration and applying for tender online are 
as under: 

 ऑपरेǑटगं ͧसèटम कम से कम ͪवडंोज़ 7 होना चाǑहए।/Operating System should be at least 
windows 7. 

 जावा सèंकरण: जावा 8 अɮयतन 25../Java version: Java 8 updates 25. 

 इंटरनेट एÈसÜलोरर 8 और इसके बाद के सèंकरण का उपयोग करɅ।/Use Internet Explorer 8 
and above. 

 ͧसèटम मɅ सभी जावा ऐड-ऑन स¢म होने चाǑहए।/All java add-ons must be enabled in 
the system. 

 हमेशा Èलास III बी ͫडिजटल ͧसÊनेचर सǑट[ͩफकेट (डीएससी) का उपयोग करɅ िजसमɅ  
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हèता¢र और एिÛĐÜशन दोनɉ हɉ।/Always use Class III B Digital Signature 
Certificates (DSC) having Signing and Encryption both. 

g) बोलȣ लगाने वाले को यह सǓुनिæचत करना चाǑहए ͩक वह 16.02.2026 को शाम 4.00 बजे 
तक Ǔनͪवदा के ͧलए आवदेन करन ेसे पहल ेउपरोÈत आवæयकताओं का अनपुालन करता 
है।/The bidder should ensure that it complies with the above requirements before 
applying for tender up to 16.02.2026 up to 4.00 PM. 

h) आवæयक ईएमडी मलू Ǿप मɅ (यानी अकाउंट पेयी ͫडमांड ĜाÝट / ͩफÈèड ͫडपॉिजट रसीद / 
बɇकस[ चेक या बɇक गारंटȣ) एक ͧलफाफे मɅ 'Ǔनͪवदा सÉंया ....' और Ǒदनांक के Ǿप मɅ ͧलखी 
जानी चाǑहए और ईएमडी बोलȣ जमा करने कȧ अǓंतम Ǔतͬथ यानी 16.02.2026 तक या 
उससे पहल े"खरȣद अͬधकारȣ, ǓनÝट, कɇ पस, करवड़, जोधपरु, राजèथान -342037 को सबंोͬधत 
ͩकया जाना चाǑहए। शाम 4.00 बजे तक मलू ईएमडी कȧ èकैन कȧ गई ĤǓत Ǔनͪवदा 
दèतावेजɉ के साथ अपलोड कȧ जानी चाǑहए।/The required EMD in original (i.e. Account 
Payee Demand Draft /Fixed Deposit Receipt/ Banker’s Cheque or Bank 
Guarantee) must be reach in an the envelope superscripted as ‘Tender 
no……….’ & Date .......................................................................... and EMD addressed to 
the “Purchase Officer, NIFT, Campus, Karwar, Jodhpur, Rajasthan-342037 on or before 
the last date of bid submission date. i.e. 16.02.2026 up to 4.00 PM. The scanned copy 
of the original EMD should be uploaded along with Tender Documents. 

 
i) तकनीकȧ बोलȣ को ऑनलाइन जमा करना अनुलÊनक - I (तकनीकȧ बोलȣ) के अनसुार 

Ǔनधा[ǐरत Ĥोफामा[ मɅ शाͧमल है, िजसमɅ सभी Ĥासंͬ गक दèतावेजɉ के साथ नेशनल इंèटȣɪयूट 
ऑफ फैशन टेÈनोलॉजी के प¢ मɅ अकाउंट पेयी ͫडमांड ĜाÝट / ͩफÈèड ͫडपॉिजट रसीद / 
बɇकस[ चके या बɇक गारंटȣ कȧ èकैन कȧ गई ĤǓतयां और बयाना राͧश जमा (वापसी योÊय 
लेͩ कन ǒबना Þयाज वाले) के ͧलए जोधपरु मɅ देय है।/Online submission of technical bid 
contains in prescribed Performa as per Annexure – I (Technical Bid) along with 
scanned copies of Account Payee Demand Draft/ Fixed Deposit Receipt/ 
Banker’s Cheque or Bank Guarantee in favor of NATIONAL INSTITUTE OF 
FASHION TECHNOLOGY and payable at Jodhpur towards Earnest Money Deposit 
(refundable but non-interest bearing) with all relevant documents. 
 

j) Ǔनͪवदाकार को सभी Ĥासंͬ गक दèतावेजɉ कȧ èव-स×याͪपत ĤǓतयां (मूल रंगीन èकैन) 
अपलोड करनी हɉगी। उपयु[Èत दèतावेज रखने का Ĥमाण Ĥèतुत नहȣं करने वाल े
ठेकेदारɉ के Ǔनͪवदा दèतावेज ǒबना ͩकसी सूचना के खाǐरज कर Ǒदए जा सकते हɇ। 
सीपीपी पोट[ल पर ऑनलाइन जमा ͩकए गए दèतावेजɉ पर हȣ मूãयांकन के ͧलए ͪवचार 
ͩकया जाएगा।/The tenderer must upload self-attested copies (original coloured 
scanned) of all the relevant documents. Tender documents of contractors 
not producing proof of possessing above mentioned documents are liable to 
be rejected without any notice. Documents submitted through online on CPP 
Portal will only be considered for evaluation. 
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k) ऑनलाइन ͪवƣीय बोलȣ (बीओÈयू) बीओÈयू के अनसुार अलग स े जमा/भरȣ जा सकती 
है।/Online financial bid(BOQ) may be submitted/filled separately as per BOQ. 

l) ऑनलाइन ͪवƣीय बोलȣ उस तारȣख को खोलȣ जाएगी िजसकȧ सचूना केवल उन बोलȣदाताओ ं
को दȣ जाएगी जो तकनीकȧ बोͧलयɉ के मãूयाकंन के बाद तकनीकȧ Ǿप से योÊय पाए 
जाएंगे।/The online financial bid will be opened on the date which will be 
communicated to only those bidders who are found to be technically qualified after 
evaluation of technical bids. 

m) इÍछुक बोलȣदाताओं को सलाह दȣ जाती है ͩक वे अपनी Ǔनͪवदा जमा करने से पहले सपंणू[ 
Ǔनͪवदा दèतावेज को Úयान से पढ़Ʌ और Ǔनधा[ǐरत ĤाǾप मɅ ऑनलाइन ĤाÜत नहȣं होने वाले 
और/या ͩकसी भी तरह स ेअधूरे पाए गए Ǔनͪवदा दèतावेजɉ को तरंुत खाǐरज कर Ǒदया 
जाएगा।/The interested bidders are advised to read the entire tender document 
carefully before submitting their tender and the tender documents not received 
online in prescribed format and/or are found incomplete in any respect will be 
summarily rejected. 

 
4. बोलȣदाता का चयन मापदडं /SELECTION CRITERIA OF BIDDER 

 
पाğ बोलȣ लगाने वाले का चयन Ǔनàनͧलͨखत Ǔनयम एव ं शतɟ के अनुसार होगा /The 
selection of eligible bidder will be based as per following terms & Conditions: 

 
तकनीकȧ बोलȣ: ͪवƣीय बोलȣ केवल उÛहȣं बोलȣदाताओं कȧ खोलȣ जाएगी जो तकनीकȧ बोलȣ 
मɅ अह[ता ĤाÜत करɅगे।/Technical Bid: The financial bid will be opened only of those 
bidders who will qualify technical bid. 

 
ͪवƣीय बोलȣ: काय[ आदेश एल1 बोलȣदाताओं को Ǒदया जाएगा जो जीएसटȣ सǑहत भारतीय 
ǽपये (आईएनआर) मɅ बीओÈयू के अनुसार समĒ काय[ के ͧलए Ûयनूतम दर उɮधतृ 
करɅगे।/Financial Bid: Work order will be awarded to the L1 bidder/s who will quote 
lowest rate for overall work as per BOQ in Indian Rupees (INR) including GST. 

 
बोलȣदाताओं को बीओÈय ूमɅ उिãलͨखत काय[ के सभी दायरे के ͧलए उɮधरण देना होगा। 
यǑद ͩकसी भी बोलȣदाता ने कायɟ के ͩकसी भी घटक/ͪवǓनदȶश मɅ 'शÛूय (0)' दर उɮधतृ या 
उɮधतृ नहȣं कȧ है, तो यह माना जाएगा ͩक काय[ का दायरा समĒ उɮधतृ मãूय के भीतर 
चयǓनत एजɅसी ɮवारा ͩकया जाएगा।/The bidders should have to quote for all scope of 
work as mentioned in the BOQ. If any of the bidder has not quoted or quoted ‘Zero (0)’ 
rate in any of the component/specification of works, it will be presumed that scope 
of work will be carried out by the selected agency within the overall quoted price. 

 
यǑद एल-1 एक से अͬधक है, तो ͪपछले 03 वषɟ का कुल उÍचतम औसत टन[ओवर 

यानी 2022-23, 2023-24 और 2024-25 चयन मानदंड हɉगे। ऐसी िèथǓत मɅ ǓनÝट Ĥाͬधकरण ɮवारा  
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सफल बोलȣदाता का चयन सभी मामलɉ मɅ अǓंतम होगा और सभी बोलȣदाताओं पर बाÚयकारȣ 
होगा/In case L-1 is more than one, then the overall highest average turnover of last 03 years 
i.e. 2022-23, 2023-24 & 2024-25 would be the selection criteria. Selection of 
successful bidder by NIFT Authority in such situation will be final in all respect and 
will be binding on all the bidders. 

 
बोलȣदाताओ ंको सलाह दȣ जाती है ͩक व ेदरɅ उɮधतृ करने से पहले èवयं लागू जीएसटȣ कȧ 
जांच कर लɅ। खरȣदार इस संबंध मɅ कोई िज़àमेदारȣ नहȣं लेगा, जीएसटȣ ĤǓतपूǓत [ वाèतͪवक 
या लागू दरɉ (जो भी कम हो) के अनुसार होगी, अͬधकतम उɮधतृ जीएसटȣ% के अधीन 
होगी।/Bidders are advised to check applicable GST on their own before quoting the 
rates. Buyer will not take any responsibility in this regard, GST reimbursement will be 
as per actual or as per applicable rates (whichever is lower), subject to the maximum of 
quoted GST %. 

 
5. आवæयक दèतावेज़/DOCUMENTS REQUIRED 

Ǔनͪवदा के साथ तकनीकȧ बोलȣ के साथ सबंंͬधत दèतावेज संलÊन होने चाǑहए 

Tender  shall  be  accompanied  by  the  relevant  documents  with  Technical  Bid 
(अनलुÊनक-I) फम[ ɮवारा ͪवͬधवत Ĥमाͨणत /(Annexure–I) duly certified by the firm: - 
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(I) 31.03.2025 को समाÜत ͪपछले तीन वषɟ के दौरान एजɅसी का वष[ यानी 2022-23, 2023-

24 और 2024-25 के ͧलए औसत कारोबार कम स ेकम 6.15 ǽ.  लाख (छह लाख पġंह 
हजार ǽपये माğ)होना चािहए । 31.03.2025 (यानी 2022-23, 2023-24 और 2024-25) को 
समाÜत होने वाले ͪपछल ेतीन वषɟ के दौरान एजɅसी के वष[वार टन[ओवर को दशा[ने वाला 
चाट[ड[ अकाउंटɅट ɮवारा ͪवͬधवत Ĥमाͨणत Ĥमाण पğ सलंÊन ͩकया जाना चाǑहए।/The 
average turnover of the Agency during last three years ending 31.03.2025 should 
be at least Rs. 6.15 Lakhs (Rupees Six lakh Fifteen Thousand only) for the year i.e. 
2022-23, 2023-24 & 2024-25. Certificate depicting year wise turnover of the 
agency during last three years ending 31.03.2025 (i.e.2022-23, 2023-24 & 2024-
25.) duly certified by Chartered Accountant must be attached. 

(II) ͪपछले 3 वषɟ (22-23,23-24,24-25):के दौरान ͩकसी भी सरकारȣ/अध[-
सरकारȣ/पीएसय/ूराçĚȣय èतर के ĤǓतिçठत सèंथानɉ मɅ काय[ के दायरे कȧ आपǓूत [ और 
èथापना के अनभुव के समथ[न मɅ Ĥमाण पý हो| :/Proof in support of experience of 

Supply & Installation of scope of work in any Government/ Semi-
Government/PSU/ National level reputed Institutions during last 3 years (22-
23,23-24,24-25): 
1. तीन समान पणू[ सेवाएं िजनकȧ लागत अनमुाǓनत लागत के 40% (चालȣस ĤǓतशत) के 
बराबर राͧश से कम नहȣं होनी चाǑहए:या /Three similar completed services costing not 

less than the amount equal to 40% (forty percent) of the estimated cost; or 

2. दो समान पणू[ कȧ गई सेवाओं कȧ लागत अनमुाǓनत लागत के 50% (पचास ĤǓतशत) के 
बराबर राͧश से कम नहȣं होनी चाǑहए: या /Two similar completed services costing not 

less than the amount equal to 50% (fifty percent) of the estimated cost; or 

3. एक समान पणू[ सेवा कȧ लागत अनमुाǓनत लागत के 80% (अèसी ĤǓतशत) के बराबर 
राͧश से कम नहȣं होनी चाǑहए।/One similar completed service costing not less than the 
amount equal to 80% (eighty percent) of the estimated cost. 
 

(III) टन[ओवर और अनभुव मɅ छूट: सरकार के अनुसार। भारत सरकार के नीǓत पǐरपğ 
1(2)/2016/एमए Ǒदनाकं 10 माच[ 2016 के तहत साव[जǓनक खरȣद मɅ 
èटाट[अÜस/एमएसएमई/एमएसई/एनएसआईसी को गणुवƣा और तकनीकȧ ͪवͧशçटताओं को 
परूा करने के अधीन पवू[ अनभुव और टन[ओवर मानदंडɉ पर छूट Ĥदान कȧ 
जाएगी।/Relaxation in turnover & Experience: As per the Govt. of India policy 
circular 1(2)/2016/MA dated 10th March 2016 relaxation shall be provided to 
Startups/MSME/MSE/NSIC in public procurement on prior experience & Turn 
over criteria subject to meeting quality and technical specifications. 

(IV) बोलȣदाता को Ǔनͪवदा दèतावेज के साथ ͪवͬधवत हèता¢ǐरत और महुर लगा हुआ बीओÈय ू
अनपुालन दèतावजे जमा करना चाǑहए।/The Bidder should submit the BOQ 
compliance document duly singed & stamp with the Tender document. 

(V) अनसुूͬ चत बɇक ɮवारा जारȣ (ǽ. 5.00 लाख) के बराबर सॉãवɅसी Ĥमाणपğ सलंÊन ͩकया 
जाना चाǑहए।/Solvency Certificate amount equal to (Rs.5.00 lacs) issued by 
scheduled bank should be enclosed. 
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(VI) जीएसटȣ और पनै नबंर के समथ[न मɅ फम[ पजंीकरण Ĥमाणपğ कȧ ĤǓत (मलू èकैन कȧ 
गई ĤǓत ऑनलाइन जमा करɅ) जमा कȧ जानी चाǑहए।/Copy of Firm Registration 
Certificate in support of GST and PAN No. (Submit original  scanned copy online) 
should be submitted. 

(VII) बोलȣ लगाने वाले को जोधपरु मɅ देय ǓनÝट के प¢ मɅ अकाउंट पेयी ͫडमाडं ĜाÝट / 
ͩफÈèड ͫडपॉिजट रसीद / बɇकस[ चेक या बɇक गारंटȣ के Ǿप मɅ 61000/- ǽपये (केवल 
इकसठ हजार ǽपये) कȧ बयाना राͧश जमा (ईएमडी) राͧश जमा करनी होगी। ईएमडी 
16.02.2026 को या उससे पहले शाम 4.00 बज ेतक ǓनÝट जोधपरु पǐरसर मɅ पहंुच जानी 
चाǑहए। Ǔनयत तारȣख के बाद ĤाÜत ईएमडी पर ͪवचार नहȣं ͩकया जाएगा।/The bidder 
shall be required to deposit the Earnest Money Deposit (EMD) amount of 
Rs.61000/- (Rupees Sixty One Thousand Only) in form of Account Payee 
Demand Draft / Fixed Deposit Receipt/ Banker’s Cheque or Bank 
Guarantee in favor of NIFT payable at Jodhpur. The EMD should reach to NIFT 
Jodhpur Campus on or before 16.02.2026 up to 4.00 PM.. EMD received after due 
date will not be entertained. 

(VIII) िजन एजɅͧसयɉ को ईएमडी लागत से छूट दȣ गई है, वे सबंंͬ धत ͪवभाग ɮवारा जारȣ 
Ĥासंͬ गक Ĥमाण पğ जमा करɅ जैसे - "एनएसआईसी, एमएसएमई, èटाट[अप इंͫडया आǑद।" 
(मलू èकैन कॉपी ऑनलाइन जमा करɅ)।/Those agency exempted from EMD cost, 
submit the relevant certificate issued by the concerned department like – “NSIC, 
MSME, Startup India etc.” (Submit original scanned copy online). 

(IX) कंपनी के लेटर हेड पर घोषणा कì  बोलȣ लगाने वाल ेको ǓनÝट एचओ और उसके पǐरसरɉ 
और ͩकसी भी सरकारȣ ͪवभाग / साव[जǓनक ¢ेğ के उपĐम मɅ कहȣं भी Ǔनͪवदा मɅ भाग 
लेने से वंͬ चत / Êलैक  सचूी मɅ नहȣं डाला गया है और अनबुधं 'II' के Ǿप मɅ Ǔनͪवदा 
दèतावेज़ के सभी Ǔनयमɉ और शतɟ को èवीकार करने कȧ घोषणा (मलू èकैन कȧ गई ĤǓत 
ऑनलाइन जमा करɅ)।/Declaration on the Company letter head that the bidder has 
not been debarred / Blacklisted from participating in tender anywhere in NIFT HO 
and its Campuses and any Government Department / Public sector undertaking 
and also declaration to accept all the terms and conditions of tender document as 
Annexure ‘II’ (Submit original scanned copy online). 

(X) Ǔनͪवदा के साथ Ǔनàनͧलͨखत सǑहत Ĥासंͬ गक दèतावेज सलंÊन होने चाǑहए /Tender shall be 
accompanied by the relevant documents including the following: 
i. काय[ के दायरे के अनसुार आपǓूत [ और èथापना के ͧलए ͪपछले तीन वषɟ के अनभुव के 

समथ[न मɅ Ĥमाण पğ। उͬचत दèतावेजी साêय सलंÊन ͩकया जाना चाǑहए।/Certificate 
in support of experience in last three years for supply & installation as per 
scope of work. Proper documentary evidence should be attached. 
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ii. ɮͪवतीय. जीएसटȣ फम[ पजंीकरण कȧ ĤǓत।/Copy of GST Firm Registration. 

iii. पनै नबंर कȧ ĤǓत. फम[ का/Copy of the PAN no. of the Firm. 

iv. उͬचत दèतावजेी Ĥमाण, काय[ आदेश/या समझौते कȧ èकैन कȧ गई ĤǓत के साथ 
वत[मान Ēाहकɉ कȧ सचूी।/List of Present Clients with proper documentary proof, 
scanned copy of work order/ or agreement. 

Ǔनयम एव ंशतɏ /Terms & Conditions: 

1. Ǔनͪवदाकार को फम[ कȧ महुर के साथ सभी पçृठɉ पर ͪवͬधवत हèता¢ǐरत Ĥèताव Ĥèतुत करना 
होगा।/The tenderer shall submit the offer duly signed on all pages with seal of Firm. 

2. Ǔनͪवदा केवल सीपीपी पोट[ल पर आͬधकाǐरक Ǔनͪवदा Ĥपğ मɅ Ĥèतुत कȧ जाएगी। यǑद 
ͩकसी अÛय Ǿप मɅ Ĥèततु ͩकया गया है तो उस े सरसरȣ तौर पर अèवीकार कर Ǒदया 
जाएगा। ͩकसी भी Ǔनͪवदाकार को एक से अͬधक Ǔनͪवदा Ĥपğ जारȣ नहȣं ͩकये 
जायɅगे।/Tender shall be submitted in official tender form only on CPP Portal. If 
submitted in any other form the same shall be summarily rejected. No tenderer 
shall be issued more than one tender form. 

3. आपǓूत[ कȧ जाने वालȣ वèतुओं के ͪववरण को सचूीबɮध करने वाले Ǔनͪवदा Ĥपğ के साथ 
जारȣ ͩकए गए शɬेयूल मɅ Ǔनͪवदाकता[ ɮवारा बदलाव नहȣं ͩकया जाना चाǑहए। Ǔनͪवदाकता[ 
ɮवारा आवæयक समझे जाने वाले शɬेयूल मɅ कोई भी सशंोधन/पǐरवत[न Ǔनͪवदा के साथ 
अलग पğ मɅ होना चाǑहए।/The schedule issued with the form of tender listing the 
details of items to be supplied must not be altered by the tenderer. Any 
modifications/alterations of the schedule considered necessary by the tenderer, 
should be in the separate letter accompanying the tender. 

4. कोई भी कागज़ Ǔनͪवदा स ेअलग नहȣं ͩकया जाएगा /No paper shall be detached from the 
tender. 

5. Ǔनͪवदाकता[ का नाम और पता Ĥदान ͩकए गए èथान पर èपçट Ǿप स ेͧलखा जाना चाǑहए 
और Ǔनͪवदा के ͩकसी भी Ǒहèसे मɅ ͩकसी भी ओवरराइǑटगं, सधुार, Ĥͪविçट कȧ अनमुǓत नहȣं 
दȣ जाएगी जब तक ͩक Ǔनͪवदाकता[ ɮवारा ͪवͬधवत ĤǓतहèता¢र न ͩकया जाए। Ǔनͪवदा को 
यहां Ǒदए गए Ǔनदȶशɉ के अनुसार सÉती स े भरा और जमा ͩकया जाना चाǑहए: अÛयथा 
Ǔनͪवदा को नजरअदंाज कर Ǒदया जाएगा।/The name and address of the tenderer shall 
be clearly written in the space provided and no overwriting, correction, insertion 
shall be permitted in any part of the tender unless duly countersigned by the 
tenderer. The tender should be filled in and submitted in strict accordance with 
the instructions laid down herein: otherwise the tender is liable to be ignored. 

6. यǑद उसमɅ परूȣ जानकारȣ नहȣं दȣ गई है, या यǑद Ǔनͪवदा कȧ अनसुचूी मɅ मांग ेगए ͪववरण 
और डटेा (यǑद कोई हो) ऑनलाइन जमा करत े समय नहȣं भरे गए हɇ तो Ǔनͪवदा को 
नजरअदंाज कर Ǒदया जाएगा।/The tender is liable to be ignored if complete 
information is not given there-in, or if the particulars and data (if any) asked for in 
the schedule to the tender are not filled in online submission. 

7. Ǔनͪवदा या Ǔनͪवदा से जुड़ ेअÛय दèतावजेɉ पर हèता¢र करने वाले åयिÈत को यह ǓनǑद[çट  
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करना होगा ͩक Èया वह हèता¢र करता है/Individual signing the tender or other 
documents connected with the tender must specify whether he signs as 

i.  एकमाğ माͧलक/अिधकारी या ऐस े एकमाğ माͧलक/अिधकारी Ĭारा   गǑठत वकȧल A 

sole proprietor of the concern or constituted attorney of such sole proprietor. 
ii. यǑद यह एक साझेदारȣ फम[ है, तो फम[ का एक भागीदार, उस िèथǓत मɅ उसके पास 

फम[ कȧ ओर से अनबुधं ǓनçपाǑदत करने का अͬधकार होना चाǑहए और साझदेारȣ के 
åयवसाय से सबंंͬ धत मÚयèथता ͪववादɉ को साझेदारȣ समझौत ेके आधार पर या फम[ 
के भागीदारɉ ɮवारा ͪवͬधवत ǓनçपाǑदत पावर ऑफ अटॉनȸ ɮवारा सदंͧभ[त करना 
चाǑहए।/A partner of the firm if it is a partnership firm, in which case he must 
have authority to execute contracts on behalf of the firm and refer to 
arbitration disputes concerning the business of the partnership either by virtue 
of the partnership agreement or by a power of attorney duly executed by the 
partners of the firms. 

iii. कंपनी के Ǔनदेशक मडंल ɮवारा ͪवͬधवत Ĥाͬधकृत Ǔनदेशक या Ĥधान 
अͬधकारȣ।/Director or Principal Officer duly authorized by the Board of 
Directors of the Company. 

iv. (i) ͩकसी भी मामल ेमɅ साझेदारȣ समझौत ेया अटॉनȸ कȧ सामाÛय शिÈत कȧ एक ĤǓत, 

नोटरȣ पिÞलक ɮवारा स×याͪपत Ĥèतुत कȧ जानी चाǑहए या èटांप पेपर पर एक शपथ 
पğ ͪवͬधवत शपथ या पिुçट कȧ जानी चाǑहए, जो साझेदारȣ समझौते के Ǔनçपादन को 
èवीकार करत े हɇ या सामाÛय शिÈत साझेदारȣ का åयवसाय ͩकसी भी भागीदार को 
Ĥदान ͩकया गया है, Ǔनͪवदा और अÛय सभी सबंंͬ धत दèतावेजɉ पर फम[ के सभी 
भागीदारɉ ɮवारा हèता¢ǐरत होना चाǑहए। के मामल ेमɅ(ii) Ǔनͪवदा पर हèता¢र करने 
वाले åयिÈत को Ǔनदेशक मडंल ɮवारा पाǐरत Ĥèताव ɮवारा अͬधकृत ͩकया जाना 
चाǑहए और Ĥधान अͬधकारȣ ɮवारा स×याͪपत Ĥèताव कȧ एक ĤǓत सलंÊन कȧ जानी 
चाǑहए।In case of (i) a copy of the partnership agreement or general power of 
Attorney, in either case attested by a Notary Public should be furnished or an 
affidavit on stamp paper duly sworn or affirmed by all the partners admitting 
execution of the partnership agreement or the general power the business of 
the partnership has been conferred on any partner, the tender and all other 
related documents must be signed by all the partners of the firm. In case of 
(ii) the person signing the tender should be authorized by a resolution passed 
by the Board of Directors and a copy of the resolution attested by the 
Principal Officer should be attached. 

8. बोलȣदाताओं ɮवारा बोͧलयɉ मɅ Ĥèताͪवत मãूय, बोलȣ खुलने कȧ तारȣख से कम से कम 08 

महȣने के ͧलए वधै होगा।/The Price offered by the Bidders in the bids shall be valid for 
at least 08 months from the date of opening of the Price Bid. 

9. नेशनल इंèटȣɪयूट ऑफ फैशन टेÈनोलॉजी ǒबना कोई कारण बताए ͩकसी भी या सभी 
Ĥèतावɉ को पणू[ या आंͧ शक Ǿप स ेèवीकार या अèवीकार करन ेका अͬधकार सरुͯ¢त रखता 
है और èवीकार करने के ͧलए बाÚय नहȣं है। ǓनÝट का Ǔनण[य अǓंतम एव ं Ǔनͪव[वाद 
है/National Institute of Fashion Technology reserves the right to accept or reject any  
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or all the offers either fully or partially without assigning any reasons and is not 
bound to accept. The decision of NIFT is final and unquestionable. 

10. बयाना राͧश के ǒबना या ऊपर ǓनǑद[çट राͧश से कम बयाना राͧश के साथ ĤाÜत Ĥèतावɉ को 
इसी तरह अèवीकार कर Ǒदया जाएगा।/Offers received without earnest money or with 
earnest money less than the amount specified above shall be similarly rejected. 
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11. सफल Ǔनͪवदाकता[ कȧ बयाना राͧश Ǔनͪवदाकता[ ɮवारा Ǔनͪवदा के अनसुार अपेͯ ¢त सरु¢ा 
जमा राͧश जमा करने के बाद वापस कर दȣ जाएगी। Ûयूनतम बोलȣ लगाने वालɉ के 
अलावा अÛय कȧ बयाना राͧश एल-1 को अǓंतम Ǿप देने के बाद वापस कर दȣ 
जाएगी।/The Earnest Money of the successful tenderer shall be returned after the 
security deposit as required in terms of tender is furnished by the tenderer. The 
Earnest Money to other than lowest bidders will be returned after finalization of 
the L-1. 

12. यǑद Ǔनͪवदाकार अपनी Ǔनͪवदा कȧ वधैता कȧ अवͬध के भीतर Ǔनͪवदा से ͩकसी भी सबंधं 
मɅ वापस लतेा है या उसमɅ सशंोधन करता है, उसे ख़राब करता है या उसका अपमान 
करता है तो जमा कȧ गई बयाना राͧश जÞत कर लȣ जाएगी। यǑद सफल Ǔनͪवदाकता[ 
Ǔनधा[ǐरत अवͬध के भीतर अनबुधं मɅ आवæयक सरु¢ा जमा जमा करने मɅ ͪवफल रहता 
है, तो ईएमडी को Ĥदश[न सरु¢ा मɅ पǐरवǓत [त कर Ǒदया जाएगा।/The Earnest Money 
deposited is liable to be forfeited if the tenderer withdraws or amends, impairs 
or derogates from the tender in any respect within the period of validity of his 
tender. If the successful tenderer fails to furnish the security deposit as required 
in the contract within the stipulated period, EMD will be converted in 
performance security. 

13. िजस आपǓूत [कता[ को ऑड[र Ǒदया जाएगा, उसे ǓनÝट के प¢ मɅ जोधपरु मɅ देय ͫडमांड 
ĜाÝट/बीजी के Ǿप मɅ Ĥदश[न सरु¢ा (यानी अनबुधं/वèतुओ ंके मãूय का 3%) जमा करना 
होगा और आपǓूत [कता[ के सभी संͪ वदा×मक दाǓय×वɉ को परूा करने कȧ तारȣख स े60 Ǒदनɉ 
कȧ अवͬध के ͧलए वधै होना चाǑहए। अÛयथा अनबुधं के मãूय कȧ 3% राͧश Ĥदश[न 
सरु¢ा के Ǿप मɅ आपǓूत [कता[ के अǓंतम ǒबल स े रखी जाएगी जो एजɅसी के सभी 
संͪ वदा×मक दाǓय×वɉ (काय[ के दायरे के अनुसार) के परूा होने कȧ तारȣख स े60 Ǒदनɉ के 
बाद जारȣ कȧ जाएगी। सफल Ǔनͪवदाकता[ के मामल ेमɅ, यǑद बयाना राͧश का भगुतान 
ͩकया जाता है, तो उसे देय Ǔनçपादन सरु¢ा मɅ समायोिजत ͩकया जा सकता है।/The 
supplier to whom order will be placed have to submit the Performance security 
(i.e. 3% of the value of contract/items) in the form of Demand Draft/BG drawn in 
favour of NIFT, payable at Jodhpur & should be valid for a period of 60 days 
beyond the date of completion of all contractual obligations of the supplier. Else 
3% amount of the value of the contract shall be retained from the final bill of the 
supplier as a performance security which will be released after 60 days 
beyond the date of completion of all contractual obligations (as per scope of 
work) of the agency. In case of successful Tenderer, Earnest Money Deposit if 
paid, may be adjusted towards Performance Security payable. 

14. आपǓूत[कता[ यह सǓुनिæचत करेगा ͩक वह èवय ं या उसका अͬधकृत ĤǓतǓनͬध ǓनÝट 
जोधपरु मɅ काम के दायरे को उͬचत Ǿप स ेसɋपने और èथाͪपत करने के ͧलए उपलÞध 
है।/The supplier shall ensure that he himself or his authorized representative is 
available for proper handing over and Installation scope of work at NIFT 
Jodhpur. 

 
 



 

I ACCEPT ALL TERMS & CONDITIONS MENTIONED IN ABOVE TENDER DOCUMENTS 

FULL SIGNATURE & STAMP OF THE TENDERER 

 

 

      Page No. 16 
 

15. सबसे कम बोलȣ लगाने वाला, िजसे ऑड[र जारȣ ͩकया जाएगा; यह सǓुनिæचत करना होगा 
ͩक èथापना (काय[ के दायरे के अनुसार) Ǔनधा[ǐरत समय के भीतर परूȣ होनी चाǑहए, ऐसा 
न होने पर ͪवलǒंबत माल के मãूय का 0.5% (आधा ĤǓतशत) ĤǓत सÜताह लगाया 
जाएगा, जो ऑड[र ͩकए गए मãूय का अͬधकतम 10% होगा। यǑद Ǔनͪवदाकता[ ɮवारा 
अनरुोध ͩकया जाता है तो यह Ǔनदेशक, ǓनÝट, जोधपरु का ͪववेक पर  है ͩक वह दंड के 
साथ/ǒबना दंड के समय ͪवèतार दे और सफल Ǔनͪवदाकता[ के जोͨखम और िजàमेदारȣ 
पर मौजूदा बाजार दर पर ͩकसी अÛय İोत से èटॉक खरȣद सके और बयाना राͧश जमा 
/ सरु¢ा जमा जÞत करने के अलावा Ǔनͪवदाकता[ स ेलेनदेन मɅ ǓनÝट, जोधपरु को होन े
वाले ͩकसी भी नकुसान का दावा कर सके।/Lowest bidder to whom order will be 
issued; must ensure that Installation(as per scope of work) must be completed 
within the stipulated time, failing of which to 0.5 % (Half Percent) of the value of 
delayed goods will be levied per week subject maximum of 10% of the ordered 
value. If requested by the Tenderer it is the discretion of the Director, NIFT, 
Jodhpur to grant extension of time with penalty/without penalty and to 
purchase the stock from any other source at the prevailing market rate at the 
risk and responsibility of the successful tenderer and to claim any loss sustained 
by NIFT, Jodhpur in the transaction from the tenderer besides forfeiting Earnest 
Money Deposit / Security Deposit. 

16. नेशनल इंèटȣɪयूट ऑफ फैशन टेÈनोलॉजी ǒबना कोई कारण बताए ͩकसी भी या सभी 
Ĥèतावɉ को पणू[ या आंͧ शक Ǿप से èवीकार या अèवीकार करने का अͬधकार सरुͯ¢त 
रखता है।/National Institute of Fashion Technology reserves the right to accept or 
reject any or all the offers either fully or partly without assigning any reasons. 

17. तकनीकȧ मãूयांकन के दौरान ͩकसी भी सदेंह कȧ िèथǓत मɅ, स¢म Ĥाͬधकारȣ के 
अनमुोदन के बाद ǓनÝट ɮवारा èपçटȣकरण मांगा जा सकता है।/In case of any doubt 
during technical evaluation, clarification may be sought by NIFT after the 
approval of the Competent Authority. 
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काय[ के दायरे के ͧलए अǓतǐरÈत Ǔनयम एव ंशतɏ (एटȣसी)।/Additional Terms & Conditions 
(ATC) for Scope of work 

 
500 एमबीपीएस इंटरनेट लȣÏड लाइन (आईएलएल) का Ĥावधान/Provision of 500 Mbps 
Internet Leased Line (ILL) 
1. काम कȧ गुजंाइश /Scope of Work 

1.1 सेवा Ĥदाता अपने Ǔनकटतम उपिèथǓत ǒबदं ु(पीओपी) से Đेता के पǐरसर तक एक समͪप[त 
500 एमबीपीएस (समͧमत) इंटरनेट लȣÏड लाइन कȧ आपǓूत [, èथापना, परȣ¢ण, कमीशन और 
रखरखाव करेगा।/The Service Provider shall supply, install, test, commission and maintain 
a Dedicated 500 Mbps (Symmetric) Internet Leased Line from its nearest Point of 
Presence (POP) up to the Purchaser’s premises. 
1.2 सेवा 500 एमबीपीएस कȧ ĤǓतबɮध सचूना दर (सीआईआर) के साथ Ǔनͪव[वाद, पॉइंट-टू-पॉइंट 
आधार पर Ĥदान कȧ जाएगी।/The service shall be provided on uncontended, point-to-point 
basis with Committed Information Rate (CIR) of 500 Mbps. 
1.3 सभी सͩĐय और ǓनिçĐय घटकɉ, अǓंतम-मील कनेिÈटͪवटȣ, राèते का अͬधकार समÛवय, 

िèÜलͧसगं, परȣ¢ण और Ēाहक पǐरसर उपकरण (सीपीई) कȧ åयवèथा सेवा Ĥदाता ɮवारा ǒबना 
ͩकसी अǓतǐरÈत लागत के कȧ जाएगी जब तक ͩक अÛयथा बीओÈयू मɅ ǓनǑद[çट न हो।/All 
active and passive components, last-mile connectivity, right-of-way coordination, 
splicing, testing, and Customer Premises Equipment (CPE) shall be arranged by the 
Service Provider at no additional cost unless otherwise specified in BOQ. 
 
2. संͪ वदा अवͬध/Contract Period 

2.1 यह कॉÛĚैÈट सफल कमीशǓनगं और खरȣदार ɮवारा èवीकार ͩकए जाने कȧ तारȣख से एक 
साल के ͧलए वैͧ लड रहेगा।/The contract shall be valid for   one_ year(s) from the date of 
successful commissioning and acceptance by the Purchaser. 
2.2 अगर ज़Ǿरत हुई, तो कॉÛĚैÈट का एÈसटɅशन आपसी सहमǓत वालȣ शतɟ और रेɪस पर 
होगा।/Extension of contract, if required, shall be on mutually agreed terms and rates. 
 
3. ͪवतरण और कमीशǓनगं अनसुचूी/Delivery & Commissioning Schedule 

3.1 इंèटॉलेशन, टेिèटंग और कमीशǓनगं वक[  ऑड[र (WO) जारȣ होने कȧ तारȣख से 45 कैलɅडर 
Ǒदनɉ के अदंर परूȣ हो जानी चाǑहए।/Installation, testing and commissioning shall be 
completed within _45 calendar days from the date of issue of Work Order (WO). 
3.2 ͫडलȣवरȣ टाइमलाइन को परूा न करने पर SLA Èलॉज़ के अनसुार पेनãटȣ लगेगी।/Failure to 
meet the delivery timeline shall attract penalties as per SLA clause. 
 
4. सͪव[स लेवल एĒीमɅट (SLA) – उपलÞधता/Service Level Agreement (SLA) – 
Availability 
4.1 सͪव[स Ĥोवाइडर यह सǓुनिæचत करेगा ͩक हर महȣने कम से कम 99.5% सͪव[स उपलÞध 
रहे, िजसकȧ गणना 24×7 आधार पर कȧ जाएगी।/The Service Provider shall ensure 
minimum 99.5% service availability per month, calculated on 24×7 basis. 
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4.2 ÜलाÛड मɅटेनɅस डाउनटाइम, िजसकȧ जानकारȣ कम से कम 48 घंटे पहले दȣ गई हो, उसे SLA 

कैलकुलेशन मɅ शाͧमल नहȣं ͩकया जाएगा।/Planned maintenance downtime, with prior 
notice of at least 48 hours, shall not be considered for SLA calculations. 
4.3 SLA मापने कȧ मेथोडोलॉजी खरȣदार के èटɇडड[ Ǔनयमɉ के अनसुार होगी। SLA 
measurement methodology shall be as per Purchaser’s standard norms. 
 
5. Ĥदश[न परैामीटर/Performance Parameters 

5.1 लेटɅसी: Ǒटयर-1 इंटरनेट गटेवे के ͧलए एंड-टू-एडं लेटɅसी 300 ms से óयादा नहȣं होनी 
चाǑहए।/Latency: End-to-end latency shall not exceed 300 ms to Tier-1 Internet 
gateways. 
5.2 पकेैट लॉस: 1% से कम होना चाǑहए।/Packet Loss: Shall be less than 1%. 

5.3 िजटर: èवीकाय[ इंडèĚȣ ͧलͧमट के अदंर होना चाǑहए।/Jitter: Shall be within acceptable 
industry limits. 
5.4 सͪव[स Ĥोवाइडर ɮवारा माͧसक परफॉमɏस और अपटाइम ǐरपोट[ सबͧमट कȧ 
जाएंगी।/Monthly performance and uptime reports shall be submitted by the Service 
Provider. 

 
6. फॉãट åरपोिट«ग एडं åरÖटोसेशन/ Fault Reporting & Restoration 

6.1 फॉãट ǐरपोǑटɍग कȧ सुͪ वधा 24×7 आधार पर उपलÞध होगी।Fault reporting facility shall 
be available on 24×7 basis. 
6.2 फॉãट èवीकार करने का समय: फॉãट ǐरपोट[ करने के 1 घंटे के अदंर।/Fault 
acknowledgment time: within 1 hour of fault reporting. 
6.3 फॉãट ǐरपोǑटɍग का समय (MTTR):Fault restoration time (MTTR): 
 
• èथानीय / लाèट-माइल फॉãट: 8 घंटे के अदंर/Local / last-mile faults: within 8 hours 

• बेकबऑन / बड़ी खराबी: 72 घंटे के अदंर /Backbone / major faults: within 72 hours 
 
 
 
7. एसएलए उãलघंन के ͧलए पेनãटȣ / सͪव[स Đेͫडट/Penalty / Service Credit for SLA 
Breach 
7.1 SLA के उãलघंन के मामल ेमɅ, सͪव[स Đेͫडट नीचे बताए अनसुार लाग ूहɉगे।/In case of SLA 
breach, service credits shall be applicable as below: 
 
माͧसक अपटाइम (%) सेवा Đेͫडट (MRC का %)/Monthly Uptime (%) Service Credit (% of 
MRC) 
 
≥ 99.5 Nil 
99.0 – 99.49 5% 
98.0 – 98.99 10% 
< 98.0 15% 
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7.2 अͬधकतम पेनãटȣ सबंंͬ धत ǒबͧलगं साइͩकल के ͧलए मथंलȣ ǐरकǐरगं चाजȶस (MRC) के 
20% तक सीͧमत होगी।/Maximum penalty shall be limited to 20% of Monthly Recurring 
Charges (MRC) for the respective billing cycle. 
7.3 सͪव[स Đेͫडɪस को बाद के ǒबलɉ मɅ एडजèट ͩकया जाएगा।/Service credits shall be 
adjusted in subsequent bills. 
 
8. बɇडͪवथ उपयोग/Bandwidth & Usage 

8.1 दȣ गई बɇडͪवɬथ डेͫ डकेटेड होगी और उसमɅ कोई ओवर-सÞसͩĐÜशन नहȣं होगा।/The 
bandwidth provided shall be dedicated with no over-subscription. 
8.2 कोई फेयर यसूेज पॉͧलसी (FUP) लागू नहȣ ंहोगी।/No Fair Usage Policy (FUP) shall be 
applicable. 
 
9. आईपी एĜेͧ सगं/IP Addressing 

9.1 कम से कम एक (1) èटैǑटक पिÞलक IP Ĥदान ͩकया जाएगा।/Minimum one (1) Static 
Public IP shall be provided. 
9.2 मौजूदा दरɉ के अनसुार अनरुोध करने पर अǓतǐरÈत IP एĜसे Ǒदए जाएंगे।/Additional IP 
addresses shall be provided on request as per prevailing rates. 
 
10. सरु¢ा और Ǔनयामक अनुपालन/Security & Regulatory Compliance 
10.1 The Service Provider shall comply with all applicable DoT / TRAI / CERT-In / MeitY 
guidelines. 
10.2 Lawful interception and data security requirements shall be adhered to. 
10.3 Basic DDoS protection shall be provided as part of the service. 
 
11. भगुतान कȧ शतɏ/Payment Terms 

 
11.1 पेमɅट SLA कàÜलायसं के आधार पर, Ǔतमाहȣ/माͧसक आधार पर बाद मɅ ͩकया 
जाएगा।/Payment shall be made on quarterly/monthly basis in arrears, subject to SLA 
compliance. 
11.2 लागू टैÈस भारत सरकार के Ǔनयमɉ के अनसुार चुकाए जाएंगे।/Applicable taxes shall be 
paid as per Government of India norms. 
 
12. मǑैĚÈस कȧ वɮृͬध/Escalation Matrix 

12.1 सͪव[स Ĥोवाइडर सक[ ल / रȣजनल हेड लेवल तक एक ͫडटेãड एèकेलेशन मǑैĚÈस सबͧमट 
करेगा।/The Service Provider shall submit a detailed escalation matrix up to Circle / 
Regional Head level. 
12.2 एèकेलेशन ǐरèपॉÛस टाइम SLA ऑिÞलगेशÛस का Ǒहèसा हɉगे।/Escalation response times 
shall form part of SLA obligations. 
 
13. अĤ×याͧशत घटना/Force Majeure 

13.1 कोई भी पाटȹ ĤाकृǓतक आपदाओ,ं सरकारȣ कामɉ, यɮुध, दंगɉ, या ऐसे हालात जो उͬचत  
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Ǔनयğंण से बाहर हɉ, जैसी फोस[ मेÏयोर घटनाओं के कारण होने वालȣ ͪवफलता या देरȣ के ͧलए 
िज़àमेदार नहȣं होगी।/Neither party shall be liable for failure or delay due to force majeure 
events including natural calamities, acts of Government, war, riots, or circumstances 
beyond reasonable control. 
 
14. समापन/Termination 

14.1 खरȣदने वाले को ǒबना कोई कारण बताए 30 Ǒदन का नोǑटस देकर कॉÛĚैÈट ख×म करने का 
अͬधकार है।/The Purchaser reserves the right to terminate the contract with 30 days’ 
notice without assigning any reason. 
14.2 लगातार तीन महȣनɉ तक बार-बार SLA का उãलघंन करने को गंभीर उãलघंन माना जाएगा, 
िजससे ǒबना ͩकसी ͪवƣीय िज़àमेदारȣ के कॉÛĚैÈट ख×म ͩकया जा सकता है।/Repeated SLA 
breaches for three consecutive months shall be treated as material breach, enabling 
termination without financial liability. 
 
15. शासकȧय काननू और ¢ेğाͬधकार/Governing Law & Jurisdiction 

15.1 यह कॉÛĚैÈट भारत के काननूɉ ɮवारा Ǔनयǒंğत होगा।/The contract shall be governed by 
the laws of India. 
15.2 राजèथान हाई कोट[, जोधपरु कȧ अदालतɉ का एÈसÈलूͧ सव जǐूरिèडÈशन होगा।/Courts at 
_Rajasthan High Court, Jodhpur_ shall have exclusive jurisdiction. 
 
 
 

16. बोलȣ लगाने वालɉ को ATC डॉÈयूमɅट मɅ बताए गए सभी सǑट[ͩफकेट, ठȤक से साइन करके 
टɅडर डॉÈयूमɅट के साथ अटैच करके जमा करने हɉगे।/The bidders should be 
submitting all certificates mentioned in the ATC document  duly singed and 
attached with the tender document. 

   17. सͪव[स सपोट[ के ͧलए डेͫ डकेटेड/टोल ĥȧ टेलȣफोन नबंर: ǒबडर/एजɅसी के पास सͪव[स सपोट[ 
के ͧलए डेͫ डकेटेड/टोल ĥȧ टेलȣफोन नबंर होना चाǑहए।/Dedicated/toll Free 
Telephone No. for Service Support: Bidder/Agency must have 
Dedicated/toll Free Telephone No. for Service Support. 

 
18. मेक इन इंͫडया ĤोडÈɪस को Ĥाथͧमकता: पिÞलक ĤोÈयोरमɅट (मेक इन इंͫडया को 

Ĥाथͧमकता), ऑड[र 2017 मɅ समय-समय पर ͩकए गए सशंोधनɉ और सबंंͬ धत नोडल 
मğंालय ɮवारा ͪवͧशçट सामान/उ×पादɉ के ͧलए जारȣ ͩकए गए बाद के 
आदेशɉ/अͬधसचूनाओ ंके अनसुार पǐरभाͪषत Èलास 1 लोकल सÜलायर को Ĥाथͧमकता दȣ 
जाएगी। यǑद बोलȣ लगाने वाला खरȣद Ĥाथͧमकता का लाभ उठाना चाहता है, तो उस े
अपनी बोलȣ के साथ OEM से लोकल कंटɅट के ĤǓतशत और उन èथानɉ के ͪववरण के 
बारे मɅ एक Ĥमाण पğ अपलोड करना होगा, जहां लोकल वãैय ूएͫडशन ͩकया गया है, 

ऐसा न करन ेपर कोई खरȣद Ĥाथͧमकता नहȣं दȣ जाएगी। 04.06.2020 के MII आदेश 
के अनसुार केवल Èलास-I और Èलास-II लोकल सÜलायर हȣ बोलȣ लगाने के पाğ हɉगे।  
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 04.06.2020 के MII आदेश के अनसुार गरै-लोकल सÜलायर भाग लेने के पाğ नहȣं हɇ। 
हालांͩक, पाğ सêूम और लघ ुउɮयमɉ को भाग लेने कȧ अनमुǓत दȣ जाएगी। खरȣदारɉ को 
OM No.F.1/4/2021-PPD Ǒदनांक 18.05.2023 देखने कȧ सलाह दȣ जाती 
है।/Preference to Make In India products: Preference shall be given to Class 1 
local  

supplier as defined in public procurement (Preference to Make in India), Order  
2017 as amended from time to time and its subsequent Orders/Notifications  
issued by concerned Nodal Ministry for specific Goods/Products. If the bidder  
wants to avail the Purchase preference, the bidder must upload a certificate from  

the OEM regarding the percentage of the local content and the details of 
locations at which the local value addition is made along with their bid, failing 
which no  purchase preference shall be granted. Only Class-I and Class-II Local 
suppliers as per MII order dated 4.6.2020 will be eligible to bid. Non - Local 
suppliers as per MII order dated 04.06.2020 are not eligible to participate. 
However, eligible micro and small enterprises will be allowed to participate. The 
buyers are advised to  refer the OM No.F.1/4/2021-PPD dated 18.05.2023. 

 

6. लागू कानून और ¢ेğाͬधकार/APPLICABLE LAW & JURISDICTION 

इससे जुड़ े सभी मामले उस समय लागू भारतीय कानून, चाहे वह मूल हो या 
ĤͩĐया×मक, के तहत आएंगे और जोधपुर मɅ भारतीय अदालतɉ के ͪवशषे अͬधकार 
¢ेğ के अधीन हɉगे।/All matters connected with this shall be governed by the 
Indian Law both substantive & procedural for the time being in force & shall be 
subject to the exclusive jurisdiction of Indian Courts at Jodhpur. 

(i) NIFT के पास ͩकसी भी समय ǒबͫडगं Ĥोसेस को रɮद करने का अͬधकार सरुͯ¢त है, 

िजसमɅ कॉÛĚैÈट देने से पहले ͩकसी भी या सभी ǒबɬस को, उनके ͧमलने के बाद, ǐरजÈेट 
करना शाͧमल है, और ऐसा करने पर Ĥभाͪवत ǒबडर पर कोई लायǒबͧलटȣ नहȣं होगी और 
न हȣ NIFT को अपने एÈशन के आधार पर Ĥभाͪवत ǒबडस[ को सूͬ चत करने कȧ कोई 
बाÚयता होगी।/NIFT reserves the right to annul the bidding process at any period 
to award of contract including rejection of any or all bids after the same have 
been received, without thereby incurring any liability to the affected bidder or 
any obligation to inform the affected bidders on the ground of NIFT action. 

(ii) एजɅसी को NIFT कȧ ͧलͨखत सहमǓत के ǒबना काम या काम के ͩकसी भी Ǒहèसे को 
ͩकसी अÛय एजɅसी को सबलेट नहȣं करना चाǑहए।/The agency should not sublet the 
work or any part of the work to any other agency without written consent of 
NIFT. 
काम कȧ ज़Ǿरत के मामल ेमɅ और टेिÈनकल और कमͧश[यल शतɟ और èपेͧ सͩफकेशÛस 
से जुड़ ेसभी मामलɉ मɅ डायरेÈटर-ǓनÝट जोधपरु का फैसला अǓंतम और बाÚयकारȣ होगा, 
िजसमɅ टɅडर को ǐरजÈेट करने का अͬधकार भी शाͧमल है।/Decision of the Director-
NIFT Jodhpur will be final and binding in case of work requirement and in all the 
matters relating to technical and commercial terms and specifications including 
right reserved to reject the tender. 
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7. वैधता/VALIDITY 

 
(i) बताई गई दरɅ फाइनɅͧशयल ǒबड खुलने कȧ तारȣख से 08 (आठ) महȣनɉ कȧ अवͬध के 

ͧलए वैͧ लड होनी चाǑहए।/Rates quoted should be valid for a period of 08 (Eight) 
months from opening of Financial Bid. 

(ii) टɅडर ͩकसी अͬधकृत åयिÈत ɮवारा जमा ͩकया जाना चाǑहए और उस पर हèता¢र होने 
चाǑहए, िजसमɅ फम[ का परूा नाम और उसका मौजूदा ǒबज़नेस एĜसे Ǒदया गया हो।/The 
Tender should be submitted and signed by a duly authorized person, giving full 
name of the firm with its current business address. 

(iii) बोलȣ लगाने वालɉ को NIFT मɅ टɅडर जमा करन ेसे पहले यह पÈका कर लेना चाǑहए ͩक 
वे टɅडर डॉÈयूमɅट मɅ बताए गए Èवाͧलफाइंग Đाइटेǐरया और काǒबͧलयत को परूा करत े
हɇ।/The bidders should satisfy themselves before submission of the tender to 
NIFT that they meet the qualifying criteria and capability as laid down in the 
Tender document. 



 

I ACCEPT ALL TERMS & CONDITIONS MENTIONED IN ABOVE TENDER DOCUMENTS 

FULL SIGNATURE & STAMP OF THE TENDERER 

 

 

Page No. 23 to 27 

अनलुµनक-1 /Annexure -I  

टɅडर के काय[¢ेğ के अनसुार इèंटॉलेशन के ͧलए टेिÈनकल ǒबड/Technical Bid for “Installation as 

per scope of work of Tender” 

1. एजɅसी का नाम/Name of the Agency : 

2. अͬधकृत åयिÈत का नाम/Name of the authorized person : 

(टɅडर दèतावेज़ पर कौन हèता¢र करता है? /Who signs on the tender document) 

3. एजɅसी का पता/Address of the Agnecy : 

4. फ़ोन नबंर/Phone No : 

5. ईमेल पता/email- address : 

6. मोबाइल नबंर/Mobile No. : 

चयन के ͧलए पाğता मानदंड/Eligibility Criteria for Selection (जमा ͩकए जाने वाले 
दèतावेज़ /Document to be submitted): 

 
ø . सं /S. 

No. 
जमा ͩकए जाने वाले दèतावेज़ 
Documents to be submitted 

सबतू कȧ आवæयकता है 
/Proof Required 

जमा ͩकया 
गया 
(हाँ/नहȣं)Su
bmitted 
(Yes/No) 

पçृठ 
सं
Éया/
Pag
e 
No. 

1. Ǔनयम और शतɟ कȧ कॉपी और टɅडर 
डॉÈयूमɅट के हर पजे पर फम[ कȧ महुर 
के साथ ͪवͬधवत हèता¢र करके ǒबडस[ 
ɮवारा टɅडर कȧ Ǔनयम और शतɟ को 
èवीकार करने के सबतू के तौर पर 
अपलोड ͩकया गया।/Copy of terms & 
conditions and every page of the 
tender documents duly signed 
with seal of the firm and uploaded 
by the bidders in token of 
acceptance of terms & conditions 
of tender. 

ओǐरिजनल èकैन 
कȧ हुई कॉपी 
ऑनलाइन 

सबͧमट करɅ। 
/Submit original 

scanned copy 
online 

  



 

I ACCEPT ALL TERMS & CONDITIONS MENTIONED IN ABOVE TENDER DOCUMENTS 

FULL SIGNATURE & STAMP OF THE TENDERER 

 

 

2 बोलȣ लगाने वाल ेको NIFT के प¢ मɅ, 
जोधपरु मɅ देय, 61000/- ǽपये कȧ 
अनȶèट मनी ͫडपॉिज़ट (EMD) जमा 
करनी होगी।/Bidder is required to 
submit the Earnest Money Deposit 
(EMD) of Rs.61000/- in form of in 
favor of NIFT, payable at Jodhpur. 

ओǐरिजनल èकैन 
कȧ हुई कॉपी 
ऑनलाइन 

सबͧमट करɅ और 

ईएमडी अलग से 
सलंÊन करɅ 

/Submit original 
scanned copy 

online and 
enclosed EMD 

separately 

  

3 फम[ पजंीकरण Ĥमाण पğ/Firm 
Registration Certificate 

ओǐरिजनल èकैन 
कȧ हुई कॉपी 
ऑनलाइन 

सबͧमट करɅ। 
/Submit original 

scanned copy 
online 

  

4 फम[ के पनै नबंर कȧ कॉपी/Copy of the 
PAN no. of the Firm 

ओǐरिजनल èकैÛड 
कॉपी ऑनलाइन 
सबͧमट करɅ। 
Submit original 
scanned copy 

online 

  

5 फम[ के जीएसटȣ नंबर कȧ कॉपी/Copy of 
the GST no. of the Firm 

ओǐरिजनल 
èकैÛड कॉपी 
ऑनलाइन 

सबͧमट करɅ। 
/Submit original 

scanned copy 
online 

  

6 ͪपछले 3 सालɉ (22-23, 23-24, 24-25) के 
दौरान ͩकसी भी सरकारȣ/अध[-
सरकारȣ/PSU/राçĚȣय èतर के ĤǓतिçठत 
सèंथानɉ मɅ काम के दायरे कȧ सÜलाई और 
इंèटॉलेशन के अनभुव के समथ[न मɅ 
सबतू/Proof in support of experience of 
Supply & Installation of scope of work in 
any Government/ Semi-Government/PSU/ 
National level reputed Institutions during 
last 3 years (22-23,23-24,24-25): 
 
1. तीन समान परूȣ कȧ गई सेवाएं िजनकȧ 
लागत अनमुाǓनत लागत कȧ 40% (चालȣस 
ĤǓतशत) से कम न हो या /Three similar 
completed services costing not less than the 
amount equal to 40% (forty percent) of the 
estimated cost; or 

ओǐरिजनल 
èकैÛड कॉपी 
ऑनलाइन 

सबͧमट करɅ। 
/Submit original 

scanned copy 
online 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

I ACCEPT ALL TERMS & CONDITIONS MENTIONED IN ABOVE TENDER DOCUMENTS 

FULL SIGNATURE & STAMP OF THE TENDERER 

 

 

 
2. दो समान परूȣ कȧ गई सवेाएं िजनकȧ 
लागत अनमुाǓनत लागत के 50% (पचास 
ĤǓतशत) के बराबर राͧश स ेकम न हो या / 
/Two similar completed services costing not 
less than the amount equal to 50% (fifty 
percent) of the estimated cost;  
3. एक ऐसी हȣ परूȣ कȧ गई सͪव[स िजसकȧ 
कȧमत अनमुाǓनत लागत के 80% (अèसी 
ĤǓतशत) से कम न हो।/One similar 
completed service costing not less than the 
amount equal to 80% (eighty percent) of 
the estimated cost. 

7 31.03.2025 को ख×म होने वाले ͪपछल े
तीन सालɉ के दौरान एजɅसी का औसत 
टन[ओवर कम स े कम 6.15 लाख ǽपये 
(छह लाख पġंह हज़ार ǽपये माğ) ĤǓत 
वष[ होना चाǑहए, यानी 2022-23, 2023-

24 और 2024-25 के ͧलए। 31.03.2025 

को ख×म होने वाल े ͪपछले तीन सालɉ 
(यानी 2022-23, 2023-24 और 2024-

25) के दौरान एजɅसी के साल-वार 
टन[ओवर को Ǒदखाने वाला सǑट[ͩफकेट, जो 
चाट[ड[ अकाउंटɅट ɮवारा ठȤक से सǑट[फाइड 
हो, साथ मɅ अटैच ͩकया जाना 
चाǑहए।/The average turnover of the 
Agency during last three years ending 
31.03.2025 should be at least Rs. 6.15 
Lakhs (Rupees Six lakh Fifteen 
Thousand only) for the year i.e. 2022-
23, 2023-24 & 2024-25. Certificate 
depicting year wise turnover of the 
agency during last three years ending 
31.03.2025 (i.e.2022-23, 2023-24 & 
2024-25.) duly certified by Chartered 
Accountant must be attached. 

वाͪष[क टन[ओवर 
के समथ[न मɅ 
सीए ɮवारा 

ͪवͬधवत Ĥमाͨणत 
ͪववरण/Stateme
nt duly certified 

by CA in 
support of 

Annual 
Turnover 

  

8 टन[ओवर और अनभुव मɅ छूट: भारत 
सरकार कȧ पॉͧलसी सकु[ लर 
1(2)/2016/MA तारȣख 10 माच[ 
2016 के अनसुार, 

èटाट[अप/MSME/MSE/NSIC को 
पिÞलक ĤोÈयोरमɅट मɅ ͪपछले अनभुव 
और टन[ओवर के मानदंडɉ मɅ छूट दȣ 
जाएगी, बशतȶ वे Èवाͧलटȣ और 
टेिÈनकल èपेͧ सͩफकेशÛस को परूा 

सÜलाई ऑड[र कȧ 
ओǐरिजनल èकैन 
कȧ हुई कॉपी 
सबͧमट 
करɅ।Submit 
original 
scanned copy of 
supply orders 

  



 

I ACCEPT ALL TERMS & CONDITIONS MENTIONED IN ABOVE TENDER DOCUMENTS 

FULL SIGNATURE & STAMP OF THE TENDERER 

 

 

करते हɉ। िजन बोलȣ लगाने वालɉ को 
EMD लागत से छूट दȣ गई है, उÛहɅ 
सबंंͬ धत ͪवभाग जैसे – “NSIC, MSME, 

èटाट[अप इंͫडया आǑद” ɮवारा जारȣ 
सǑट[ͩफकेट जमा करना 
होगा।/Relaxation in turnover & 
Experience: As per the Govt. of 
India policy circular 
1(2)/2016/MA dated 10th March 
2016 relaxation shall be provided 
to Startups/MSME/MSE/NSIC in 
public  procurement  on  prior 
experience & Turn over criteria 
subject to meeting quality and 
technical specifications. Those 
bidders exempted from EMD cost, 
submit the certificate issued by 
the concerned department like – 
“NSIC, MSME, Startup India etc.” 

9 बɇक ɮवारा जारȣ ͩकया गया (5 लाख 
ǽपये) के बराबर सॉãवɅसी सǑट[ͩफकेट 
सलंÊन ͩकया जाना चाǑहए।/Solvency 
Certificate amount equal to 
(Rs.5Lakh) issued by bank should 
be enclosed. 

ओǐरिजनल èकैन 
कȧ हुई कॉपी 
ऑनलाइन 

सबͧमट करɅ। 
/Submit 
original 

scanned copy 
online 

  

10 कंपनी के लटेर हेड पर यह घोषणा ͩक 
बोलȣ लगाने वाले को NIFT HO और 
उसके कɇ पस तथा ͩकसी भी सरकारȣ 
ͪवभाग/साव[जǓनक ¢ेğ के उपĐम मɅ 
कहȣं भी टɅडर मɅ भाग लेने स े
ĤǓतबंͬ धत नहȣं ͩकया गया है, और टɅडर 
दèतावेज़ के सभी Ǔनयमɉ और शतɟ 
को èवीकार करने कȧ घोषणा, जैसा ͩक 

अनलुÊनक – II मɅ Ǒदया गया 
है।/Declaration on the Company 
letter head that the bidder has not 
been debarred from participating 
in tender anywhere in NIFT HO 
and its Campuses and any 
Government Department / Public 
sector undertaking and declaration 

ओǐरिजनल èकैन 
कȧ हुई कॉपी 
ऑनलाइन 

सबͧमट करɅ। 
/Submit original 

scanned copy 
online 

  



 

I ACCEPT ALL TERMS & CONDITIONS MENTIONED IN ABOVE TENDER DOCUMENTS 

FULL SIGNATURE & STAMP OF THE TENDERER 

 

 

to accept all the terms and 
conditions of  tender  document,  
as  per 
Annexure – II 

11 इंटȣͬĒटȣ पÈैट एĒीमɅट 

फॉमȶट (एनेÈसर-III) पर ǒबडर ɮवारा 
ͪवͬधवत हèता¢र ͩकए जाने चाǑहए और 
ǒबड डॉÈयूमɅट के साथ अटैच ͩकया जाना 
चाǑहए।/INTEGRITY PACT
 AGREEMENT 
Format (Annexure-III) should be 
duly signed and attached by the 
Bidder along with the Bid 
document 

ओǐरिजनल èकैन 
कȧ हुई कॉपी 
ऑनलाइन 

सबͧमट करɅ। 
/Submit original 

scanned copy 
online 

  

 
 

Ǔनͪवदाकता[ के हèता¢र/Signature of Tenderer:-----------------------------------------------------------------
------------------- 

 
अͬधकृत हèता¢रकता[ का नाम/Name of the Authorized Signatory :----------------------------------------
--------------------------- 

 
कंपनी/फम[ का नाम/Name of the Company/Firm :-------------------------------------------------------------
-------------- 

 
कंपनी/फम[ कȧ महुर/Seal of the Company/Firm :---------------------------------------------------------------
-------------- 

 
पता/Address :------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 
सपंक[  नंबर/Contact No.:----------------------------------------------------------------------------------------------



 
 

 

Page No. 28 
अनलुµनक /Annexure – II 

ͪवषय: टɅडर के Ǔनयम और शतɟ का वचन/èवीकृǓत/Sub: Undertaking/Acceptance of Terms & टɅडर 
कȧ शतɏ/Conditions of Tender. 

Ǔनͪवदा बोलȣ सÉंया/Tender Bid No.- ………………………. 

1. मɇने/हमने ऊपर बताए गए 'टɅडर' के ͧलए टɅडर डॉÈयूमɅट वेब साइट/पोट[ल यानी: - 

https://eprocure.gov.in/eprocure/app (CPPP पोट[ल) से डाउनलोड/ĤाÜत ͩकए हɇ।/I/ We 

have downloaded / obtained the tender document(s) for the above mentioned 
‘Tender’ from the web site(s) / portal namely: - 
https://eprocure.gov.in/eprocure/app (CPPP Portal). 

 
2. मɇ/हम इसके ɮवारा Ĥमाͨणत करते हɇ ͩक मɇने/हमने टɅडर डॉÈयूमɅट के पजे नबंर 01 से 39 तक 

(सभी एनेÈसर सǑहत) सभी Ǔनयम और शतɏ पढ़ लȣ हɇ और मɇ/हम उसमɅ दȣ गई 

शतɟ/Ǔनयमɉ/Èलॉज़ का पालन करɅगे।/I / We hereby certify that I / We have read entire terms 

and conditions of the tender document from Page No. 01 to 39 (including all annexures) 

and I / We shall abide by the terms / conditions / clauses contained therein. 

 
3. मɇ/हम इसके ɮवारा ऊपर बताए गए टɅडर दèतावेज़ɉ कȧ टɅडर शतɟ को ǒबना शत[ èवीकार करत े
हɇ।/I / We hereby unconditionally accept the tender conditions of above-mentioned 
tender document(s). 

 
4. मɇ/हम इसके ɮवारा यह घोषणा करते हɇ ͩक हमारȣ फम[ को NIFT जोधपुर और उसके कɇ पस 
और ͩकसी भी सरकारȣ ͪवभाग/साव[जǓनक ¢ेğ के उपĐम ɮवारा Þलैकͧलèट/डीबार नहȣं ͩकया 
गया है।/I / We do hereby declare that our Firm has not been blacklisted / debarred by 
NIFT Jodhpur & its Campuses and any Government Department / Public Sector 
Undertaking. 

Ǔनͪवदाकता[ के हèता¢र/Signature of Tenderer: --------------------------------------------------------------------------- 

अͬधकृत हèता¢रकता[ का नाम/Name of the Authorized Signatory: --------------------------------------------------- 

कंपनी/फम[ का नाम/Name of the Company/Firm: ------------------------------------------------------------------------ 
 
कंपनी/फम[ कȧ महुर Seal of the Company/Firm: ------------------------------------------------------------------------- 
 
पता/Address: ----------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 
सपंक[  नंबर/Contact No.: ------------------------------------------------------------------------------------------------------ 



 
 

 

Page No. 29 to 39 
अनलुµनक /Annexure III 

इंटȣͬĒटȣ पैÈट के ͧलए फॉमȶटFORMAT FOR 

INTEGRITY PACT  

अखंडता समझौता INTEGRITY  

AGREEMENT 

यह इंटȣͬĒटȣ एĒीमɅट ............................. पर इस .......................... तारȣख 20…….... को ͩकया गया 
है।/This Integrity Agreement is made at ............................. on this ..........................day of 20…….... 

 
 

 के बीच मɅ/BETWEEN 

डायरेÈटर, नेशनल इंèटȣɪयटू ऑफ फैशन टेÈनोलॉजी, जोधपुर (इसके बाद िजसे संèथान, "ͪĤंͧ सपल/माͧलक" 
कहा जाएगा, िजसमɅ यह अͧभåयिÈत, जब तक ͩक इसके अथ[ या संदभ[ के ͪवपरȣत न हो, इसमɅ इसके 
उƣराͬधकारȣ और अनुमत असाइनी शाͧमल हɉगे)/The Director, National Institute of Fashion 
Technology, Jodhpur (Hereinafter referred as the institute, “Principal/Owner‟, which expression 
shall unless repugnant to the meaning or context hereof include its successors and permitted 
assigns) 

 
तथा /AND 

…………………………............................................................................................................ 

(åयिÈत/फम[/कंपनी का नाम और पता) के माÚयम से/Name and Address of the 

Individual/firm/Company) through ................................................................ (इसके बाद इसे (ͪवͬधवत 
अͬधकृत हèता¢रकता[ का ͪववरण) कहा जाएगा।/Hereinafter referred to as the (Details of duly 
authorized signatory) 

 
“बोलȣ लगाने वाला/ठेकेदार” और इस अͧभåयिÈत मɅ, जब तक ͩक इसके अथ[ या संदभ[ के ͪवपरȣत 
न हो, इसके उƣराͬधकारȣ और अनुमत असाइनी शाͧमल हɉगे/Bidder/Contractor” and which 

expression shall unless repugnant to the meaning or context hereof include its successors and 
permitted assigns) 

 
Ĥèतावना/Preamble 

 
चंूͩक ͪĤंͧ सपल/माͧलक ने टɅडर (NIT नंबर) (िजसे इसके बाद "टɅडर/ǒबड" कहा जाएगा) जारȣ ͩकया है और 
तय संगठना×मक ĤͩĐया के तहत, Ǔनàनͧलͨखत काम के ͧलए कॉÛĚैÈट देना चाहता है: 
......................................................................................................... 
 



 
 

 

WHEREAS the Principal / Owner has floated the Tender (NIT No ....... ) (hereinafter referred 
To as “Tender/Bid”) and intends to award, under laid  down  organizational  procedure, 
contract for………......................................................................................................... 

(काम का नाम/(Name of work) 
िजसे इसके बाद "कॉÛĚैÈट" कहा जाएगा।/Here in after referred to as the “Contract”. 

 
और चंूͩक ͪĤंͧ सपल/माͧलक देश के सभी संबंͬ धत कानूनɉ, Ǔनयमɉ, ͪवǓनयमɉ, संसाधनɉ के ͩकफायती 
इèतेमाल और अपने बोलȣ लगाने वालɉ और ठेकेदारɉ के साथ अपने संबंधɉ मɅ Ǔनçप¢ता/पारदͧश[ता 
का पूरा पालन करता है।/AND WHEREAS the Principal/Owner values full compliance with all 

relevant laws of the land, rules, regulations, economic use of resources and of 
fairness/transparency in its relation with its Bidder(s) and Contractor(s). 

 
और Èयɉͩक ऊपर बताए गए मकसद को पूरा करने के ͧलए दोनɉ पाǑट[यां इस इंटȣͬĒटȣ एĒीमɅट 
(िजसे इसके बाद "इंटȣͬĒटȣ पैÈट" या "पैÈट" कहा जाएगा) मɅ शाͧमल होने के ͧलए सहमत हो गई 
हɇ, िजसकȧ शतɏ भी टɅडर/ǒबड डॉÈयूमɅɪस और पाǑट[यɉ के बीच कॉÛĚैÈट का एक ज़Ǿरȣ Ǒहèसा मानी 
जाएंगी।/AND WHEREAS to meet the purpose aforesaid both the parties have agreed to enter 

into this Integrity Agreement (hereinafter referred to as “Integrity Pact” or “Pact”), the terms 
and conditions of which shall also be read as integral part and parcel of the Tender/Bid 
documents and Contract between the parties. 

 
इसͧलए, इस समझौते मɅ शाͧमल आपसी वादɉ को Úयान मɅ रखते हुए, प¢कार यहाँ नीचे बताए 
अनुसार सहमत होते हɇ और यह समझौता इस Ĥकार गवाहȣ देता है/NOW, THEREFORE, in 

consideration of mutual covenants contained in this Pact, the parties hereby agree as follows 
and this Pact witnesses as under: 



 
 

 

 
अनुÍछेद 1: ͪĤ ंͧ सपल/माͧलक कȧ ĤǓतबɮधता/Article 1: Commitment of the Principal/Owner 

 
1) ͪĤ ंͧ सपल/माͧलक ħçटाचार को रोकने के ͧलए सभी ज़Ǿरȣ कदम उठाने और Ǔनàनͧलͨखत 

ͧसɮधांतɉ का पालन करने का वादा करता है।/The Principal/Owner commits itself to take 

all measures necessary to prevent corruption and to observe the following 
principles: 

 
(a) ͪĤ ंͧ सपल/माͧलक का कोई भी कम[चारȣ, åयिÈतगत Ǿप से या अपने पǐरवार के ͩकसी भी 

सदèय के ज़ǐरए, टɅडर के संबंध मɅ, या कॉÛĚैÈट को पूरा करने के संबंध मɅ, खुद के ͧलए या 
ͩकसी तीसरे åयिÈत के ͧलए, कोई भी भौǓतक या गैर-भौǓतक लाभ कȧ मांग नहȣं करेगा, न हȣ 
उसका वादा लेगा और न हȣ उसे èवीकार करेगा, िजसका वह åयिÈत कानूनी Ǿप से हकदार 
नहȣं है।/No employee of the Principal/Owner, personally or through any of his/her 

family members, will in connection with the Tender, or the execution of the Contract, 
demand, take a promise for or accept, for self or third person, any material or 
immaterial benefit which the person is not legally entitled to. 

 
(b) ͪĤ ंͧ सपल/माͧलक टɅडर ĤͩĐया के दौरान सभी बोलȣ लगाने वालɉ के साथ बराबरȣ और 

समझदारȣ से पेश आएंगे। ͪĤ ंͧ सपल/माͧलक, खासकर टɅडर ĤͩĐया से पहले और उसके दौरान, 

सभी बोलȣ लगाने वालɉ को एक जैसी जानकारȣ दɅगे और ͩकसी भी बोलȣ लगाने वाले को ऐसी 
गोपनीय/अǓतǐरÈत जानकारȣ नहȣं दɅगे िजससे बोलȣ लगाने वाले को टɅडर ĤͩĐया या कॉÛĚैÈट 
को पूरा करने मɅ कोई फायदा ͧमल सके।/The Principal/Owner will, during the Tender 

process, treat all Bidder(s) with equity and reason. The Principal/Owner will, in 
particular, before and during the Tender process, provide to all Bidder(s) the same 
information and will not provide to any Bidder(s) confidential / additional 
information through which the Bidder(s) could obtain an advantage in relation to the 
Tender process or the Contract execution. 

 
(c) ͪĤ ंͧ सपल/माͧलक यह कोͧशश करɅगे ͩक टɅडर ĤͩĐया से ऐसे ͩकसी भी åयिÈत को बाहर रखा 

जाए, िजसका ͪपछला åयवहार प¢पातपूण[ रहा हो।/The Principal/Owner shall endeavor to 
exclude from the Tender process any person, whose conduct in the past has been of 
biased nature. 

 
2) अगर ͪĤंͧ सपल/माͧलक को अपने ͩकसी कम[चारȣ के ऐसे बता[व के बारे मɅ जानकारȣ ͧमलती है 

जो इंͫडयन पीनल कोड (IPC)/ͪĤवɅशन ऑफ करÜशन एÈट, 1988 (PC एÈट) के तहत 
ͩĐͧमनल अपराध है या यहाँ बताए गए ͧसɮधांतɉ का उãलंघन है, या अगर इस बारे मɅ कोई 
ठोस शक है, तो ͪĤंͧ सपल/माͧलक चीफ ͪविजलɅस ऑͩफसर को सूͬ चत करेगा और इसके अलावा 
अपनी अंदǾनी तय नीǓतयɉ और ĤͩĐयाओं के अनुसार अनुशासना×मक कार[वाई भी शुǾ कर 
सकता है।/If the Principal/Owner obtains information on the conduct of any of its 

employees which is a criminal offence under the Indian Penal code (IPC)/Prevention 



 
 

 

of Corruption Act, 1988 (PC Act) or is in violation of the principles herein mentioned 
or if there be a substantive suspicion in this regard, the Principal/Owner will inform 
the Chief Vigilance Officer and in addition can also initiate disciplinary actions as 
per its internal laid down policies and procedures. 

 
अनुÍछेद 2: बोलȣ लगाने वाले/ठेकेदार कȧ ĤǓतबɮधता/Article 2: Commitment of the 
Bidder(s)/Contractor(s) 

 
1) यह ज़Ǿरȣ है ͩक हर ǒबडर/कॉÛĚैÈटर (िजसमɅ उनके संबंͬधत अͬधकारȣ, कम[चारȣ और एजɅट 

शाͧमल हɇ) सबसे ऊंचे नैǓतक मानकɉ का पालन करɅ , और सरकार/ͪवभाग को धोखाधड़ी या 
ħçटाचार या ज़बरदèती या ͧमलȣभगत के सभी संǑदÊध कामɉ कȧ ǐरपोट[ करɅ , िजनकȧ उÛहɅ 
टɅडर ĤͩĐया के दौरान और कॉÛĚैÈट के ͧलए बातचीत या अवॉड[ के दौरान जानकारȣ हो या 
पता चले।/It is required that each Bidder/Contractor (including their respective 

officers, employees and agents) adhere to the highest ethical standards, and report to 
the Government / Department all suspected acts of fraud or corruption or Coercion 
or Collusion of which it has knowledge or becomes aware, during the tendering 
process and throughout the negotiation or award of a contract. 

 
2) बोलȣ लगाने वाला/ठेकेदार ħçटाचार को रोकने के ͧलए सभी ज़Ǿरȣ कदम उठाने का वादा 

करता है। वह टɅडर ĤͩĐया मɅ Ǒहèसा लेने और कॉÛĚैÈट पूरा होने के दौरान नीचे Ǒदए गए 
ͧसɮधांतɉ का पालन करने का वादा करता है।/The Bidder(s)/Contractor(s) commit 

himself to take all measures necessary to prevent corruption. He commits himself to 
observe the following principles during his participation in the Tender process and 
during the Contract execution: 

 
a) ǒबडर/कॉÛĚैÈटर, सीधे या ͩकसी अÛय åयिÈत या फम[ के ज़ǐरए, टɅडर Ĥोसेस या कॉÛĚैÈट को 

पूरा करने मɅ शाͧमल ͪĤंͧ सपल/माͧलक के ͩकसी भी कम[चारȣ को या ͩकसी तीसरे åयिÈत को 
कोई भी मटȣǐरयल या अÛय फायदा नहȣं दɅगे, िजसके वे कानूनी तौर पर हकदार नहȣं हɇ, ताͩक 
टɅडर Ĥोसेस के दौरान या कॉÛĚैÈट को पूरा करने के दौरान ͩकसी भी तरह का कोई फायदा 
ͧमल सके।/The Bidder(s)/Contractor(s) will not, directly or through any other person 

or firm, offer, promise or give to any of the Principal/Owner’s employees involved in 
the Tender process or execution of the Contract or to any third person any material 
or other benefit which he/she is not legally entitled to, in order to obtain in 
exchange any advantage of any kind whatsoever during the Tender process or 
during the execution of the Contract. 



 
 

 

b) ǒबडर/कॉÛĚैÈटर ͩकसी दसूरे ǒबडर के साथ कोई भी Ǔछपी हुई सहमǓत या समझौता नहȣं करɅगे, 

चाहे वह औपचाǐरक हो या अनौपचाǐरक। यह खास तौर पर कȧमतɉ, èपेͧसͩफकेशÛस, 

सǑट[ͩफकेशÛस, सहायक कॉÛĚैÈɪस, ǒबड जमा करने या न करने या कॉिàपǑटशन को सीͧमत 
करने या ǒबͫडगं ĤͩĐया मɅ काटȶल बनाने के ͧलए ͩकसी भी अÛय कार[वाई पर लागू होता 
है।/The Bidder(s)/Contractor(s) will not enter with other Bidder(s) into any 

undisclosed agreement or understanding, whether formal or informal. This applies 
in particular to prices, specifications, certifications, subsidiary contracts, submission 
or non- submission of bids or any other actions to restrict competitiveness or to 
cartelize in the bidding process. 

 
c) ǒबडर/कॉÛĚैÈटर संबंͬधत IPC/PC एÈट के तहत कोई अपराध नहȣं करɅगे। इसके अलावा, 

ǒबडर/कॉÛĚैÈटर ͪĤंͧ सपल/माͧलक ɮवारा ǒबज़नेस संबंध के Ǒहèसे के Ǿप मɅ Ǒदए गए ͩकसी भी 
जानकारȣ या दèतावेज़ का गलत इèतेमाल नहȣं करɅगे (ĤǓतèपधा[ या Ǔनजी फायदे के ͧलए), या 
योजनाओं, तकनीकȧ Ĥèतावɉ और ǒबज़नेस ͫडटेãस से संबंͬ धत जानकारȣ, िजसमɅ इलेÈĚॉǓनक 
Ǿप से दȣ गई या भेजी गई जानकारȣ भी शाͧमल है, उसे दसूरɉ को नहȣं दɅगे।/The 

Bidder(s)/Contractor(s) will not commit any offence under the relevant IPC/PC 
Act. Further the Bidder(s)/Contract(s) will not use improperly, (for the purpose of 
competition or personal gain), or pass on to others, any information or documents 
provided by the Principal/Owner as part of the business relationship, regarding 
plans, technical proposals and business details, including information contained or 
transmitted electronically. 

 
d) ͪवदेशी मूल के ǒबडर/ठेकेदार, अगर कोई हɉ, तो भारत मɅ अपने एजɅट/ĤǓतǓनͬधयɉ के नाम और 

पते बताएंगे। इसी तरह, भारतीय नागǐरकता वाले ǒबडर/ठेकेदार, अगर कोई हɉ, तो ͪवदेशी 
एजɅट/ĤǓतǓनͬधयɉ के नाम और पते बताएंगे। या तो ͪवदेशी ͪĤ ंͧ सपल कȧ ओर से भारतीय 
एजɅट या ͪवदेशी ͪĤ ंͧ सपल सीधे टɅडर मɅ बोलȣ लगा सकता है, लेͩकन दोनɉ नहȣं। इसके अलावा, 
ऐसे मामलɉ मɅ जहां कोई एजɅट एक मैÛयुफैÈचरर कȧ ओर से टɅडर मɅ Ǒहèसा लेता है, तो उसे 
उसी आइटम के ͧलए बाद के/समानांतर टɅडर मɅ पहले मैÛयुफैÈचरर के साथ ͩकसी दसूरे 
मैÛयुफैÈचरर कȧ ओर से कोट करने कȧ अनुमǓत नहȣं होगी।/The Bidder(s)/Contractor(s) 

of foreign origin shall disclose the names and addresses of agents/representatives 
in India, if any. Similarly, Bidder(s)/Contractor(s) of Indian Nationality shall disclose 
names and addresses of foreign agents/representatives, if any. Either the Indian 
agent on behalf of the foreign principal or the foreign principal directly could bid in a 
tender but not both. Further, in cases where an agent participates in a tender on 
behalf of one manufacturer, he shall not be allowed to quote on behalf of another 
manufacturer along with the first manufacturer in a subsequent/parallel tender 
for the same item. 

 
e) ǒबडर/कॉÛĚैÈटर, अपनी ǒबड पेश करते समय, (साथ मɅ Ǒदए गए Ĥोफ़ामा[ के अनुसार हर टɅडर 

के साथ) उन सभी पेमɅɪस का खुलासा करेगा जो उसने कॉÛĚैÈट ͧमलने के संबंध मɅ एजɅटɉ, 



 
 

 

Ħोकस[ या ͩकसी अÛय ǒबचौͧलयɉ को ͩकए हɇ, करने का वादा ͩकया है या करने का इरादा 
रखता है।/The Bidder(s)/Contractor(s) will, when presenting his bid, disclose (with 

each tender as per proforma enclosed) any and all payments he has made, is 
committed to or intends to make to agents, brokers or any other intermediaries in 
connection with the award of the Contract. 

 
3) बोलȣ लगाने वाले/ठेकेदार ऊपर बताए गए अपराधɉ को करने के ͧलए तीसरे åयिÈतयɉ को 

उकसाएंगे नहȣं या ऐसे अपराधɉ मɅ शाͧमल नहȣं हɉगे।/The Bidder(s)/Contractor(s) will 

not instigate third persons to commit offences outlined above or be an accessory to 
such offences. 

 
4) बोलȣ लगाने वाला/ठेकेदार, सीधे या ͩकसी अÛय åयिÈत या फम[ के ज़ǐरए धोखाधड़ी वालȣ 

ĤैिÈटस मɅ शाͧमल नहȣं होगा, िजसका मतलब है तØयɉ को जानबूझकर गलत बताना या 
Ǔछपाना या जालȣ/फजȸ दèतावेज़ जमा करना, ताͩक सरकारȣ अͬधकारȣ को उन पर भरोसा 
करके काम करने के ͧलए उकसाया जा सके, िजसका मकसद दसूरɉ के सहȣ Ǒहतɉ को नुकसान 
पहंुचाकर या सरकार के Ǒहतɉ को नुकसान पहंुचाकर गलत फायदा उठाना हो और/या खरȣद 
ĤͩĐया को Ĥभाͪवत करना हो।/The Bidder(s)/Contractor(s) will not, directly or through 
any other person or firm indulge in fraudulent practice means a willful 
misrepresentation or omission of facts or submission of fake/forged 
documents in order to induce public official to act in reliance thereof, with the 
purpose of obtaining unjust advantage by or causing damage to justified 
interest of others and/or to influence the procurement process to the 
detriment of the Government interests. 

 
5) बोलȣ लगाने वाला/ठेकेदार, सीधे या ͩकसी अÛय åयिÈत या फम[ के ज़ǐरए ज़बरदèती वाले तरȣकɉ 

का इèतेमाल नहȣं करेगा (इसका मतलब है ͩकसी को डराकर, धमकाकर या सीध ेया अĤ×य¢ Ǿप 
से ताकत का इèतेमाल करके कुछ हाͧसल करना, कोई काम करवाना या ͩकसी फैसल े को 
Ĥभाͪवत करना, िजसस ेͩकसी åयिÈत, उसकȧ इóज़त या Ĥॉपटȹ को सभंाͪवत या असल नकुसान हो 
सकता है, ताͩक टɅडर ĤͩĐया मɅ उसकȧ भागीदारȣ को Ĥभाͪवत ͩकया जा सके)।/The 

Bidder(s)/Contractor(s) will not, directly or through any other person or firm use 
Coercive Practices (means the act of obtaining something, compelling an action or 
influencing a decision through intimidation, threat or the use of force directly or 
indirectly, where potential or actual injury may befall upon a person, his/ her 
reputation or property to influence their participation in the tendering process). 



 
 

 

अनुÍछेद 3: उãलंघन के पǐरणाम/Article 3: Consequences of Breach 

 
कानून के तहत ͪĤंͧ सपल/माͧलक या कॉÛĚैÈटर कȧ èथाͪपत नीǓतयɉ और तय ĤͩĐयाओं के 
तहत उपलÞध ͩकसी भी अͬधकार पर ǒबना ͩकसी पूवा[Ēह के, ǒबडर(ओं)/कॉÛĚैÈटर(ओं) ɮवारा 
इस इंटȣͬĒटȣ पैÈट के उãलंघन के मामले मɅ ͪĤ ंͧ सपल/माͧलक के पास Ǔनàनͧलͨखत अͬधकार 
हɉगे और ǒबडर/कॉÛĚैÈटर ͪĤंͧ सपल/माͧलक के पूण[ अͬधकार का सàमान करने और उसे बनाए 
रखने के ͧलए èवीकार करता है और वचन देता है।/Without prejudice to any rights that may 

be available to the Principal/Owner under law or the Contractor its established policies 
and laid down procedures, the Principal/Owner shall have the following rights in case of 
breach of this Integrity Pact by the Bidder(s)/Contractor(s) and the Bidder/ Contractor 
accepts and undertakes to respect and uphold the Principal/Owner’s absolute right: 

 
1) यǑद बोलȣ लगाने वाले/ठेकेदार ने, कॉÛĚैÈट ͧमलने से पहले या कॉÛĚैÈट के एÊजीÈयूशन के 

दौरान, ऊपर Ǒदए गए आǑट[कल 2 का उãलंघन करके या ͩकसी अÛय Ǿप मɅ कोई गलती कȧ 
है, िजससे उसकȧ ͪवæवसनीयता या साख पर सवाल उठता है, तो ͪĤंͧ सपल/माͧलक ठेकेदार को 
14 Ǒदन का नोǑटस देने के बाद बोलȣ लगाने वाले/ठेकेदार को टɅडर ĤͩĐया से अयोÊय घोͪषत 
कर सकता है या, यǑद कॉÛĚैÈट पहले हȣ हो चुका है, तो उसे समाÜत कर सकता है, या बोलȣ 
लगाने वाले/ठेकेदार को भͪवçय कȧ कॉÛĚैÈट अवाड[ ĤͩĐयाओं से बाहर कर सकता है। बाहर 
करने कȧ अवͬध और इसका Ǔनधा[रण गलती कȧ गंभीरता के आधार पर ͪĤंͧ सपल/माͧलक 
ɮवारा ͩकया जाएगा। यह बǑहçकार हमेशा के ͧलए या ͪĤ ंͧ सपल/माͧलक ɮवारा तय कȧ गई 
सीͧमत अवͬध के ͧलए हो सकता है।/If the Bidder(s)/Contractor(s), either before 

award or during execution of Contract has committed a transgression through a 
violation of Article 2 above or in any other form, such as to put his reliability or 
credibility in question, the Principal/Owner after giving 
14 days’ notice to the contractor shall have powers to disqualify the 
Bidder(s)/Contractor(s) from the Tender process or terminate/determine the 
Contract, if already executed or exclude the Bidder/Contractor from future contract 
award processes. The imposition and duration of the exclusion will be determined 
by the severity of transgression and determined by the Principal/Owner. Such 
exclusion may be forever or for a limited period as decided by the 
Principal/Owner. 

2) EMD/परफॉमɏस गारंटȣ/ͧसÈयोǐरटȣ ͫडपॉिजट कȧ ज़Þती: यǑद ͪĤंͧ सपल/माͧलक ने कॉÛĚैÈट 
Ǒदए जाने से पहले टɅडर ĤͩĐया से बोलȣ लगाने वाले (बोलȣ लगाने वालɉ) को अयोÊय घोͪषत 
कर Ǒदया है या कॉÛĚैÈट को ख×म/समाÜत कर Ǒदया है या आǑट[कल 3(1) के अनुसार 
कॉÛĚैÈट को ख×म/समाÜत करने का अͬधकार ĤाÜत कर ͧलया है, तो ͪĤंͧ सपल/माͧलक, 

ͪĤ ंͧ सपल/माͧलक को ĤाÜत ͩकसी भी कानूनी अͬधकार का Ĥयोग करने के अलावा, अपने 
ͪवचार से बोलȣ लगाने वाले/ठेकेदार कȧ अनȶèट मनी ͫडपॉिजट, परफॉमɏस गारंटȣ और 
ͧसÈयोǐरटȣ ͫडपॉिजट कȧ पूरȣ राͧश जÞत कर सकता है।/Forfeiture of 



 
 

 

EMD/Performance Guarantee/Security Deposit: If the Principal/Owner has 
disqualified the Bidder(s) from the Tender process prior to the award of the 
Contract or terminated/determined the Contract or has accrued the right to 
terminate/determine the contract according to Article 3(1), the Principal/ Owner 
apart from exercising any legal rights that may have accrued to the Principal/Owner, 
may in its considered opinion forfeit the entire amount of Earnest Money Deposit, 
Performance Guarantee and Security Deposit of the Bidder/ Contractor. 

 
3) आपराͬधक िज़àमेदारȣ: अगर ͪĤंͧ सपल/माͧलक को ͩकसी ǒबडर या कॉÛĚैÈटर के बता[व के 

बारे मɅ, या ͩकसी ǒबडर या कॉÛĚैÈटर के ͩकसी कम[चारȣ या ĤǓतǓनͬध या सहयोगी के ऐसे 
बता[व के बारे मɅ पता चलता है जो इंͫडयन पीनल कोड (IPC)/ħçटाचार Ǔनवारण अͬधǓनयम 
के तहत ħçटाचार है, या अगर ͪĤंͧ सपल/माͧलक को इस बारे मɅ कोई ठोस शक है, तो 
ͪĤंͧ सपल/माͧलक इसकȧ जानकारȣ आगे कȧ जांच के ͧलए कानून लागू करने वालȣ एजɅͧसयɉ 
को देगा।/Criminal Liability: If the Principal/Owner obtains knowledge of conduct 

of a Bidder or Contractor, or of an employee or a representative or an associate of a 
bidder or Contractor which constitutes corruption within the meaning of Indian 
Penal Code (IPC)/Prevention of Corruption Act, or if the Principal/Owner has 
substantive suspicion in this regard, the Principal/Owner will inform the same to 
law enforcing agencies for further investigation. 

 
अनुÍछेद 4: पहले कोई उÐलंघन /Article 4: Previous Transgression 

1) ǒबडर यह घोषणा करता है ͩक ͪपछले 5 सालɉ मɅ ͩकसी भी देश मɅ ͩकसी भी दसूरȣ कंपनी के 
साथ, जो ħçटाचार ͪवरोधी Ǔनयमɉ का पालन करती हो, या भारत मɅ कɅ ġ सरकार या राÏय 
सरकार या ͩकसी अÛय कɅ ġȣय/राÏय साव[जǓनक ¢ेğ के उɮयमɉ के साथ कोई ͪपछला 
उãलंघन नहȣं हुआ है, िजसके कारण उसे टɅडर ĤͩĐया से बाहर ͩकया जा सके।/The Bidder 

declares that no previous transgressions occurred in the last 5 years with any other 
Company in any country confirming to the anticorruption approach or with Central 
Government or State Government or any other Central/State Public Sector 
Enterprises in India that could justify his exclusion from the Tender process. 

2) यǑद बोलȣ लगाने वाला इस ͪवषय पर गलत बयान देता है, तो उसे टɅडर ĤͩĐया से 
ͫडसÈवाͧलफाई ͩकया जा सकता है या ͪĤ ंͧ सपल/माͧलक ɮवारा उͬचत समझे जाने पर बोलȣ 
लगाने वाले/ठेकेदार के साथ ǒबजनेस डीͧलगं पर बैन लगाने/हॉͧलडे ͧलिèटंग जैसी कार[वाई कȧ 
जा सकती है।/If the Bidder makes incorrect statement on this subject, he can be 

disqualified from the Tender process or action can be taken for banning of business 
dealings/ holiday listing of the Bidder/Contractor as deemed fit by the Principal/ 
Owner. 



 
 

 

3) अगर ǒबडर/कॉÛĚैÈटर यह साǒबत कर देता है ͩक उसने अपने कारण हुए नुकसान कȧ भरपाई 
कर दȣ है और एक सहȣ करÜशन रोकने वाला ͧसèटम लगा Ǒदया है, तो ͪĤंͧ सपल/माͧलक 
अपनी मज़ȸ से समय से पहले बैन हटा सकता है।/If the Bidder/Contractor can prove 

that he has resorted / recouped the damage caused by him and has installed a 
suitable corruption prevention system, the Principal/Owner may, at its own 
discretion, revoke the exclusion prematurely. 

अनÍुछेद 5: सभी बोलȣदाताओं/ठेकेदारɉ/उपठेकेदारɉ के साथ समान åयवहार/Article 5: Equal Treatment of 
all Bidders/Contractors/Subcontractors 

 
1) बोलȣ लगाने वाले/ठेकेदार सभी उपठेकेदारɉ से इस स×यǓनçठा समझौते के अनुǾप ĤǓतबɮधता 

कȧ मांग करने का वचन देते हɇ। बोलȣदाता/ठेकेदार अपने ͩकसी भी उपठेकेदार/उप-ͪवĐेता 
ɮवारा इस समझौते/संͬ ध मɅ Ǔनधा[ǐरत ͧसɮधांतɉ के ͩकसी भी उãलंघन के ͧलए िजàमेदार 
होगा।/The Bidder(s)/Contractor(s) undertake(s) to demand from all subcontractors 

a commitment in conformity with this Integrity Pact. The Bidder/Contractor shall 
be responsible for any violation(s) of the principles laid down in this 
agreement/Pact by any of its Subcontractors/ sub-vendors. 

 
2) ͪĤ ंͧ सपल/माͧलक सभी बोलȣदाताओ ंऔर ठेकेदारɉ के साथ समान शतɟ पर समझौता 

करेगा।/The Principal/Owner will enter into Pacts on identical terms as this one 

with all Bidders and Contractors. 
 

3) ͪĤ ंͧ सपल/माͧलक उन बोलȣदाताओं को अयोÊय घोͪषत कर देगा, जो टɅडर के साथ 
ͪĤंͧ सपल/माͧलक और बोलȣ लगाने वाले के बीच ͪवͬधवत हèता¢ǐरत समझौता जमा नहȣं 
करते हɇ या टɅडर ĤͩĐया के ͩकसी भी चरण मɅ इसके Ĥावधानɉ का उãलंघन करते हɇ।/The 

Principal/Owner will disqualify Bidders, who do not submit, the duly signed Pact 
between the Principal/Owner and the bidder, along with the Tender or violate its 
provisions at any stage of the Tender process, from the Tender process. 

 
अनुÍछेद 6- संͬध कȧ अवͬध/Article 6- Duration of the Pact 

 

यह समझौता तब शुǾ होता है जब दोनɉ प¢ इस पर कानूनी Ǿप से हèता¢र कर देते 
हɇ। यह ठेकेदार/ͪवĐेता के ͧलए अनुबंध के तहत काम पूरा होने के 12 महȣने बाद या दोष 
दाǓय×व अवͬध जारȣ रहने तक, जो भी अͬधक हो, समाÜत हो जाती है और अÛय सभी 
बोलȣदाताओं के ͧलए, अनुबंध Ǒदए जाने तक समाÜत हो जाती है।/This Pact begins when 

both the parties have legally signed it. It expires for the Contractor/Vendor 12 
months after the completion of work under the contract or till the continuation of 
defect liability period, whichever is more and for all other bidders, till the Contract 
has been awarded. 

 
यǑद समय के दौरान कोई दावा ͩकया/दज[ ͩकया जाता है, तो वह बाÚयकारȣ होगा और 



 
 

 

ऊपर ǓनǑद[çट अनुसार इस समझौते के समाÜत होने के बावजूद वैध बना रहेगा, जब तक 
ͩक इसे स¢म Ĥाͬधकारȣ, ǓनÝट जोधपुर ɮवारा Ǔनव[हन/Ǔनधा[ǐरत नहȣं ͩकया जाता है।/If 
any claim is made/lodged during the time, the same shall be binding and continue to 
be valid despite the lapse of this Pacts as specified above, unless it is 
discharged/determined by the Competent Authority, NIFT Jodhpur. 

 
अनुÍछेद 7- अÛय Ĥावधान/Article 7- Other Provisions 

 
1. यह समझौता भारतीय कानून के अधीन, Ĥदश[न का èथान और ¢ेğाͬधकार है| 

ͪĤ ंͧ सपल/माͧलक के Ĥभाग का मुÉयालय, िजसने Ǔनͪवदा जारȣ कȧ है।/This Pact is subject to Indian 
Law, place of performance and jurisdiction is the 
Headquarters of the Division of the Principal/Owner, who has floated the Tender. 

 
2. पǐरवत[न और अनुपूरक ͧलͨखत Ǿप मɅ ͩकए जाने कȧ आवæयकता है। साइड समझौते नहȣं 

ͩकए गए हɇ./Changes and supplements need to be made in writing. Side agreements 
have not been made. 

 
3. यǑद ठेकेदार एक साझेदारȣ या कंसोǑट[यम है, तो इस समझौते पर सभी साझेदारɉ या एक या 

अͬधक साझेदार के हèता¢र होने चाǑहए िजनके पास सभी साझेदारɉ और कंसोǑट[यम सदèयɉ 
ɮवारा हèता¢ǐरत पावर ऑफ अटॉनȸ होनी चाǑहए। ͩकसी कंपनी के मामले मɅ, समझौते पर बोड[ 
संकãप ɮवारा ͪवͬधवत अͬधकृत ĤǓतǓनͬध ɮवारा हèता¢र ͩकया जाना चाǑहए।/If the 

Contractor is a partnership or a consortium, this Pact must be signed by all the partners 
or by one or more partner holding power of attorney signed by all partners and 
consortium members. In case of a Company, the Pact must be signed by a 
representative duly authorized by board resolution. 

 
4. Èया इस संͬध के एक या कई Ĥावधान अमाÛय हो जाते हɇ; इस संͬध का शेष भाग वैध रहता है। 

इस मामले मɅ, पाǑट[यां अपने मूल इरादɉ पर सहमǓत बनाने का Ĥयास करɅगी।/Should one or 

several provisions of this Pact turn out to be invalid; the remainder of this Pact remains 
valid. In this case, the parties will strive to come to an agreement to their original 
intensions. 

 
5. यह सहमत Ǔनयम और शत[ है ͩक इस स×यǓनçठा समझौते/संͬध कȧ शतɟ के संबंध मɅ पाǑट[यɉ के 

बीच उ×पÛन होने वाले ͩकसी भी ͪववाद या मतभेद, ɮवारा कȧ गई कोई भी कार[वाई इस 
स×यǓनçठा समझौते/संͬध या उसकȧ åयाÉया के अनुसार मािलक /ͪĤ ंͧ सपल मÚयèथता के अधीन 

नहȣं हɉगे।/It is agreed term and condition that any dispute or difference arising between 

the parties with regard to the terms of this Integrity Agreement / Pact, any action taken 
by 



 
 

 

the Owner/Principal in accordance with this Integrity Agreement/ Pact or 
interpretation thereof shall not be subject to arbitration. 

 
अनुÍछेद 8- कानूनी और पूव[ अͬधकार/Article 8- LEGAL AND PRIOR RIGHTS 

 
पाǑट[यɉ के सभी अͬधकार और उपाय अनुबंध और/या कानून के तहत ऐसी पाǑट[यɉ से 
संबंͬधत अÛय सभी कानूनी अͬधकारɉ और उपायɉ के अǓतǐरÈत हɉगे और उÛहɅ संचयी माना 
जाएगा और उपरोÈत ऐसे कानूनी अͬधकारɉ और उपायɉ का ͪवकãप नहȣं होगा। संͯ ¢Üतता 
के ͧलए, दोनɉ प¢ इस बात पर सहमत हɇ ͩक इस स×यǓनçठा समझौते को इस स×यǓनçठा 
समझौते के तहत शाͧमल ͩकसी भी Ĥावधान के संबंध मɅ Ǔनͪवदा/संपक[  दèतावेजɉ पर 
Ĥाथͧमकता दȣ जाएगी।/All rights and remedies of the parties hereto shall be in addition 

to all the other legal rights and remedies belonging to such parties under the Contract 
and/or law and the same shall be deemed to be cumulative and not alternative to such 
legal rights and remedies aforesaid. For the sake of brevity, both the Parties agree that 
this Integrity Pact will have precedence over the Tender/Contact documents with 
regard any of the provisions covered under this Integrity Pact. 

 
इसके साêय मɅ पाǑट[यɉ ने Ǔनàनͧलͨखत गवाहɉ कȧ उपिèथǓत मɅ ऊपर उिãलͨखत èथान 
और तारȣख पर इस स×यǓनçठा समझौते पर हèता¢र और Ǔनçपादन ͩकया है।/IN WITNESS 

WHEREOF the parties have signed and executed this Integrity Pact at the place and 
date first above mentioned in the presence of following witnesses: 

 
(ͪĤ ंͧ सपल/माͧलक के ͧलए और उसकȧ ओर से /For and on behalf of Principal/Owner) (बोलȣदाता/ठेकेदार के 
ͧलए और उसकȧ ओर से For and on behalf of Bidder/Contractor) 
 
 

गवाह/WITNESSES: 
1. .............................................. 1. .............................................. 

 
 

2. ............................................... 2. ............................................... 

(हèता¢र, नाम और पता /signature, name and address)  (हèता¢र, 

नाम और पता /signature, name and address)  

Öथान /Place : Öथान /Place : 

िदनांक /Date : िदनाकं  /Date : 


